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P ostoje mirisi koji imaju neobič-
nu moć. Dovoljno je da ih osje-
timo samo na trenutak i već 
nas vrate desetljećima una-
trag, u neko bezbrižnije vrije-
me. Jedan od njih je i gotovo 

zaboravljeni miris ljeta – miris voća koje 
se satima kuha u velikom kotlu, polako se 
pretvarajući u gusti, tamni pekmez... Jer 
upravo je sada njegovo vrijeme.

Ulica okusa

Dok dozrijevaju marelice, kupine, šljive, 
breskve i drugo ljetno voće, mnoge doma-
ćice još uvijek pune police svojih smočnica 
staklenkama domaćih džemova i marmela-
da. Istina, danas se sve radi mnogo brže. 
Na kuhinjskom štednjaku, uz pomoć želi-
na, džemfiksa i brojnih dodataka koji obe-
ćavaju savršenu gustoću u samo nekoliko 
minuta. Nema u tome ništa loše. Vrijeme 
u kojem živimo naučilo nas je da stalno ne-
kamo žurimo. Ali upravo zato, u ovo doba 
godine, teško je ne pomisliti na jednu ulicu 
u srcu Belišća. Ulicu koja je, možda više od 
bilo koje druge, sačuvala uspomenu na ne-
ka sporija vremena. Ulicu koja se, bez ob-
zira na službeni naziv, među Belišćanima 
i danas zove jednostavno – Pekmez ulica.
I malo je gradova koji se mogu pohvaliti ta-
kvim nadimkom. Malo je mjesta u kojima 
je jedna ulica postala svojevrsni spomenik 
običnom čovjeku i njegovoj svakodnevici, 
jer upravo su obični ljudi ispisali njezinu 
priču.
Kada je krajem 19. stoljeća S. H. Gutmann 
gradio radničko naselje uz svoje tvornice, 
vjerojatno nije mogao ni zamisliti da će vi-
še od stoljeća poslije upravo jedna od tih 
ulica postati jedan od najprepoznatljivi-
jih simbola Belišća. U tim skromnim rad-
ničkim kućama nije bilo raskoši, ali bi-
lo je života, dječje graje, razgovora preko 
ograda, otvorenih dvorišta i susjeda koji 

Pekmez ulica – najslađa 
uspomena našega grada

Riječ  
urednice

su jedni drugima bili gotovo poput obite-
lji. I kad bi stiglo vrijeme kuhanja pekme-
za - cijela bi ulica živjela kao jedno! Veliki 
željezni kotlovi postavljali su se ispred ku-
ća. Ispod njih se ložila vatra, koja je gorje-
la satima. U njima su se polako, miješajući 
drvenim kuhačama, kuhale šljive, bazga ili 
drugo voće koje je te godine rodilo najbo-
lje. Bio je to težak posao, no nitko nije ra-
dio sam.

Mirisi djetinjstva

Uz kotao bi se okupljala cijela obitelj i su-
sjedi, navraćala je rodbina, a djeca su ne-
strpljivo čekala trenutak kada će im na 
krišku kruha biti namazan još topao, miri-
san pekmez. Bio je to posao i običaj. Bio je 
to život. Danas se često govori kako su ljudi 
nekada imali manje. I doista, imali su ma-
nje materijalnih stvari. Ali možda su imali 
nešto što se danas teže pronalazi – vrijeme 
jednih za druge. Znali su da se veliki poslo-
vi ne rade sami i da se najljepše uspomene 
stvaraju upravo onda kada ih dijelimo. 
Danas trgovine nude džemove, marmela-
de i voćne namaze svih mogućih okusa. 
Police su pune šarenih etiketa, egzotičnih 
kombinacija i proizvoda koji nam obećava-

ju savršenstvo. Nikada nije bilo lakše kupiti 
nešto slatko. Pa ipak... 

Najtopliji simbol grada

Ne postoji tvornica koja može proizvesti 
okus djetinjstva. Ne postoji recept koji mo-
že zamijeniti uspomenu na bakine ruke, na 
miris dima koji se miješa s aromom zrelih 
šljiva, na drvenu kuhaču koja satima kruži 
kroz kotao i na krišku domaćeg kruha pre-
mazanu još toplim pekmezom. Jer pravi se 
okus nije nalazio samo u voću. Nalazio se u 
strpljenju i ljubavi. 
Možda upravo zato ni Pekmez ulica nikada 
nije bila samo ime jedne ulice. Ona je uspo-
mena na vrijeme kada se nije živjelo brzo. 
Kada se nije brojilo koliko nešto traje, nego 
koliko vrijedi. Kada su se kuće gradile za 
život, susjedstva za prijateljstvo, a pekmez 
kuhao za cijelu godinu.
I dok god će u Belišću živjeti ljudi koji 
će, prolazeći pokraj njezinih starih kuća, 
umjesto službenog naziva s osmijehom iz-
govoriti: “Idem kroz Pekmez ulicu”, živjet 
će i dio duše našega grada. Jer neke su uli-
ce mnogo više od adrese. One su mjesto na 
kojem uspomene - nikada ne prestaju mi-
risati!

Malo je mjesta u kojima je jedna ulica  
postala spomenik običnom čovjeku, jer  
upravo su obični ljudi ispisali njezinu priču

PIŠE: LIDIJA ANIČIĆ
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U četvrtak, 25. lipnja 2026. 
godine u Vijećnici Grad-
ske uprave grada Belišća 
održana je 14. hitna sjed-
nica Gradskog vijeća Gra-
da Belišća. Na dnevnom 

redu sjednice bile su se dvije točke po-
svećene financijskom poslovanju i za-
duživanju Grada.
Pod prvom točkom dnevnog reda, Grad-
sko vijeće razmatralo je i usvojilo Odluku 
o stavljanju izvan snage Odluke o krat-
koročnom zaduživanju Grada Belišća u 
2026. godini kod Agram Banke d.d. Za-
greb. Ovom odlukom izvan snage stavlje-
na je prethodna odluka koja je bila done-

sena na sjednici 26. svibnja 2026. godine. 
Druga točka dnevnog reda obuhvatila je 
razmatranje i usvajanje nove Odluke o 
kratkoročnom zaduživanju Grada Belišća 
u 2026. godini, također kod Agram Ban-
ke d.d. Zagreb. Gradsko vijeće prihvatilo 
je indikativnu ponudu banke te odobrilo 
novo zaduženje. 
Kao rezultat usvajanja ovih dviju odlu-
ka, Grad Belišće je smanjio kratkoročno 
zaduženje kod Agram Banke sa iznosa 
1.200.000 eura na 800.000 eura. Plani-
rano zaduženje doprinijet će daljnjem 
sigurnom i stabilnom financijskom po-
slovanju Grada Belišća, priopćeno je iz 
Grada Belišća.

Hitna sjednica Gradskog vijeća Grada Belišća

O financijskom poslovanju 
i zaduživanju Grada

Zaživio sustav prijava građana

Službena e-mail adresa Grada Belišća nami-
jenjena prijavama građana, otvorena počet-
kom 2026. godine, pokazala se kao izvrstan 
način komunikacije između građana i grad-
ske uprave. Iako je otvaranje mail adrese bi-
lo potaknuto problematikom kvalitete zraka, 
građani je koriste i za prijavu drugih komunal-
nih problema na području grada i prigradskih 
naselja. Od siječnja do danas, zaprimljeno 
je ukupno 105 prijava građana. Najveći broj, 
čak 79, odnosio se na kvalitetu zraka i pojavu 
neugodnih mirisa. Slijedi deset prijava veza-
nih uz stanje nerazvrstanih cesta, dok su se 
ostale dojave odnosile na javnu rasvjetu, ne-
propisno odlaganje otpada na javnim površi-
nama, biciklističke staze, parkirališta, dječja 
igrališta, koševe za otpad, šahtove i autobusni 
kolodvor. Sve prijave koje su bile u nadležno-
sti Grada Belišća evidentirane su i proslijeđe-
ne nadležnim upravnim odjelima, gradskim 
službama ili komunalnim tvrtkama. Ovisno o 
vrsti prijavljenog problema, dio je nepravilno-
sti već otklonjen, dok su za složenije slučajeve 
pokrenuti odgovarajući postupci i potrebne 
daljnje aktivnosti. Svaka zaprimljena prija-
va neugodnih mirisa ostaje trajno zabilježe-
na, zajedno s vremenom, lokacijom i opisom 
događaja, čime se stvara važna evidencija za 
sva buduća postupanja, analize i aktivnosti 
usmjerene na utvrđivanje izvora onečišće-
nja i trajno rješavanje problema kvalitete zra-
ka. Grad Belišće nastavlja sustavno raditi na 
ovoj problematici u suradnji s nadležnim in-
stitucijama, a prijave građana pritom imaju 
važnu ulogu, jer omogućuju preciznije praće-
nje učestalosti, intenziteta i područja na ko-
jima se neugodni mirisi pojavljuju. Dosadaš-
nji odaziv pokazuje da su građani prepoznali 
da aktivnim sudjelovanjem mogu pridonijeti 
učinkovitijem radu gradske uprave i kvalitet-
nijem rješavanju problema u svojem naselju. 
Grad Belišće i dalje poziva građane da prijav-
ljuju uočene nepravilnosti, uz što precizniji 
opis lokacije, vremena i vrste problema, kako 
bi nadležne službe mogle što brže reagirati i 
poduzeti potrebne mjere. Lidija Aničić

Najviše dojava o kvaliteti 
zraka, ali i drugim 
komunalnim problemima
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Grad Belišće nastavlja ulaganja u razvoj 
sportske infrastrukture. Gradonačelnica 
Ivana Jerbić potpisala je s osječko-baranj-
skom županicom Natašom Tramišak ugo-
vor o sufinanciranju obnove rukometnog 
igrališta u Sportskom parku Belišće, kojim 
je Gradu odobreno 20.000 eura nepovrat-
nih sredstava iz proračuna Osječko-ba-
ranjske županije.
Odobrena sredstva bit će usmjerena na 
obnovu postojećeg sportskog terena kako 
bi se sportašima i rekreativcima osigurali 
kvalitetniji i sigurniji uvjeti za trening i na-
tjecanja. Projektom je predviđena sanacija 

i niveliranje postojeće podloge, uklanjanje 
dotrajale ograde, izvođenje pripremnih 
građevinskih radova te postavljanje nove 
višeslojne akrilne sportske podloge. Na-
kon završetka radova igralište će biti prila-
gođeno za rukomet, tenis, odbojku i mali 
nogomet. 
Obnovom će se znatno unaprijediti i uvjeti 
korištenja jednog od najvažnijih sportskih 
terena u gradu, kojim se svakodnevno ko-
riste brojni sportaši, članovi sportskih klu-
bova, učenici i rekreativci svih generacija. 
Dugoročni plan Grada predviđa i natkriva-
nje terena sportskim balonom te izgrad-

nju pratećih sadržaja, čime bi se omo-
gućilo njegovo korištenje tijekom cijele 
godine.
Potpisivanje ugovora održano je u sklopu 
redovite koordinacije načelnika i gradona-
čelnika s područja Osječko-baranjske žu-
panije, tijekom koje su dodijeljeni ugovo-
ri za sufinanciranje kapitalnih ulaganja u 
sportsku infrastrukturu jedinica lokalne 
samouprave. Ovim projektom potvrđena 
je dobra suradnja Grada Belišća i Osječko-
baranjske županije, koja kroz niz razvoj-
nih projekata kontinuirano podupire ula-
ganja u kvalitetniji život građana. L.Aničić

PIŠE: Lidija Aničić

U Velikoj vijećnici Osječko-
baranjske županije u srije-
du, 8. srpnja 2026. godine 
održano je svečano potpi-
sivanje i uručenje ugovora 
o dodjeli pomoći jedinica-

ma lokalne samouprave iz županijskog 
proračuna za 2026. godinu.
Tom je prigodom županica Nataša Tra-
mišak gradonačelnici grada Belišća Iva-
ni Jerbić uručila ugovor kojim su Gradu 
Belišću odobrena sredstva u iznosu od 
14.320,00 eura za izradu IX. izmjena i 
dopuna Urbanističkog plana uređenja 
Grada Belišća. Dodijeljena sredstva pri-
donijet će daljnjem planskom razvoju 
grada te  stvaranju kvalitetnijih predu-
vjeta za prostorno uređenje i buduće in-
vesticije na području Belišća.
Ovom prigodom županica Nataša Tra-
mišak uručila je predstavnicima 22 
jedinice lokalne samouprave s pod-
ručja Osječko-baranjske županije ugo-
vore o dodjeli pomoći za kapitalne 
programe kojima se podiže kvaliteta 
života stanovnika i ispunjavaju potre-
be lokalnih zajednica. Riječ je o osnov-
noj, komunalnoj, društvenoj i socijal-
noj infrastrukturi koju treba poboljšati i 
omogućiti veću dostupnost stanovnici-
ma na svom području.
- Čak 22 jedinice lokalne samouprave 
dobile su potporu u ukupnom iznosu 
od 514.000 eura iz županijskog prora-
čuna. Prošle i ove godine jedinicama lo-
kalne samouprave dodijeljene su finan-
cijske potpore za provedbu njihovih 
investicija, u iznosu većem od 2,5 mili-
juna eura. Jedinice lokalne samouprave 
mogu se prijaviti i na javni poziv za do-
djelu potpora za dogradnju ili adapta-
ciju dječjih vrtića, koji je u tijeku – ista-
knula je županica Tramišak te nastavila:

Nova potpora Osječko-baranjske županije Gradu Belišću

Pomoć za izmjene 
Urbanističkog 
plana uređenja

Osigurana sredstva za obnovu rukometnog igrališta 

- Osječko-baranjska županija prati sve 
napore jedinica lokalne samouprave 
kako bi omogućila jednaku kvalitetu ži-
vota u selima i gradovima te kako bi svi 
stanovnici imali uvjete potrebne da ov-
dje ostaju, stvaraju i grade obitelji. U ti-
jeku je veliki investicijski ciklus, jer kao 

što smo i obećali, u posljednjih godinu 
dana pokrenuli smo projekte velike vri-
jednosti. S tim i ostalim ulaganjima vje-
rujem da ćemo u idućem razdoblju još 
snažnije potaknuti pozitivnu perspekti-
vu i percepciju života na našem područ-
ju – zaključila je županica.

Među potpisnicima ugovora u OBŽ bila je i gradonačelnica Belišća Ivana Jerbić
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PIŠE: Monika Đogaš

U Osnovnoj školi Ivana Ku-
kuljevića, Belišće, u tije-
ku je izvođenje radova na 
rekonstrukciji i dogradnji 
prostora radi uvođenja jed-
nosmjenske nastave, vri-

jednih 8,748.302,72 eura. S obzirom na 
opseg radova i potrebu osiguravanja 
kontinuiteta nastavnog procesa tijekom 
njihova izvođenja, a nakon održanog sa-
stanka s predstavnicima roditelja beli-
šćanskih učenika, Grada Belišća i Osječ-
ko-baranjske županije, pronađeno je 
rješenje kojim će se osigurati nesmeta-
no odvijanje nastave za sve učenike ma-
tične škole.  
- Prema predloženom modelu organi-
zacije, učenici predmetne nastave, od 
5. do 8. razreda, od početka školske go-
dine nastavu će pohađati u dvije smje-
ne u prostoru Srednje škole Valpovo, a 
učenici Srednje škole Valpovo i dalje će 
pohađati nastavu samo u prijepodnev-
noj smjeni. Učenici 1. i 2. razreda iz Be-
lišća se smještaju u prostorije Srednje 
škole Valpovo (izdvojeni objekt za prak-
tičnu nastavu u Belišću) zajedno s jed-
nim posebnim odjelom, a nastava će se 
pohađati u dvije smjene. Učenici 3. i 4. 

Nakon održanog sastanka Županije, Grada i predstavnika roditelja 

Dogovoreno novo rješenje: 
nastava za belišćanske 
učenike u dvije smjene 

razreda, uz učenike dva posebna odjela 
iz Belišća nastavu će pohađati u PŠ Ve-
liškovci, također u dvije smjene. Na taj 
način omogućit će se kontinuitet nastav-
nog procesa uz odgovarajuće uvjete za 
učenike i nastavnike – rekla je županica 
Nataša Tramišak.
Osječko-baranjska županija preuzet će 
troškove organiziranog prijevoza uče-
nika na relaciji Belišće – Valpovo – Be-
lišće, a istodobno će financirati i do-
datno, privremeno, uređenje prostora 
Srednje škole Valpovo, koji uključuju 
pregrađivanje pet učionica kako bi se 
osigurali svi potrebni uvjeti za kvalitet-
no i sigurno odvijanje nastave, za učeni-
ke i osnovne i srednje škole. Za učenike 
Osnovne škole Ivana Kukuljevića Belišće 
bit će osigurani prostori na drugom katu 
zgrade, odvojeni od prostora koje kori-
ste učenici Srednje škole Valpovo. 
Navedeni prijedlog Osječko-baranjska 
županija uputila je na školske odbore 
Osnovne škole Ivana Kukuljevića Belišće 
i Srednje škole Valpovo. Osječko-baranj-
ska županija zahvaljuje predstavnicima 
roditelja na konstruktivnom dijalogu i 
razumijevanju te nastavlja poduzimati 
sve potrebne aktivnosti kako bi učenici-
ma osigurala kvalitetne uvjete za obra-
zovanje.

Grad Belišće  
zadovoljan rješenjem                       
Gradonačelnica Belišća Ivana Jerbić 
izrazila je zadovoljstvo što je pronađe-
no rješenje kojim će učenicima i tije-
kom radova biti osigurani primjereni 
uvjeti za pohađanje nastave.
- Izuzetno mi je drago što je, zajednič-
kim naporima svih uključenih, prona-
đeno rješenje koje će omogućiti da 
naši učenici i tijekom rekonstrukcije 
Osnovne škole Ivana Kukuljevića Be-
lišće nastavu pohađaju organizirano, 
sigurno i u dvije smjene. Zahvaljujem 
Osječko-baranjskoj županiji, kao osni-
vaču škola, te županici Nataši Trami-
šak na razumijevanju, otvorenosti za 
dijalog i angažmanu u pronalaženju 
najboljeg mogućeg modela organiza-
cije. Svjesni smo da će privremena or-
ganizacija nastave zahtijevati određe-
nu prilagodbu, ali najvažnije je da će 
djeca imati kontinuitet obrazovanja u 
primjerenim uvjetima - rekla je grado-
načelnica, dodavši kako je Grad Belišće 
od početka aktivno sudjelovao u raz-
govorima i traženju najboljeg mode-
la što se tiče prostora za organizaci-
ju nastave te ćemo i dalje biti partner 
Osječko-baranjskoj županiji i školama 
kako bismo pomogli u svemu što bude 
potrebno. 
- Rekonstrukcija Osnovne škole Ivana 
Kukuljevića Belišće dugoročno je ula-
ganje u kvalitetnije uvjete obrazova-
nja naše djece. Sigurna sam da ćemo 
zajedničkim razumijevanjem i surad-
njom uspješno prebroditi ovo prije-
lazno razdoblje, a na kraju dobiti mo-
dernu školu koja će našim učenicima 
pružiti još kvalitetnije uvjete za učenje 
i razvoj - zaključila je gradonačelnica.
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PIŠE: Monika Đogaš

T ijekom srpnja dio Vijenca 
S. H. Gutmanna u Belišću 
pretvoren je u gradilište – 
započela je gradnja novog 
parkirališta, jedna od ak-
tivnosti u sklopu projekta 

„Parkovi za budućnost: unaprjeđenje 
zelene infrastrukture u Belišću“. Riječ 
je o projektu kojim Grad Belišće nastav-
lja ulagati u uređenje javnih površina, 
stvaranje novih zelenih sadržaja te po-
boljšanje kvalitete urbanog prostora. 
Novo parkiralište gradi se na katastar-
skim česticama 401/9 i 401/2 u k.o. Be-
lišće, u neposrednoj blizini ambulante. 
Bit će namijenjeno stanovnicima okol-
nih zgrada, ali i građanima koji dolaze 
u zdravstvenu ustanovu. Projektom je 
predviđena izgradnja dvaju kolnih ula-
za te ukupno 30 parkirališnih mjesta, 
među kojima će dva biti prilagođena 
osobama s invaliditetom. 

Ekološka izvedba

Posebnost je ovog parkirališta njego-
va ekološka izvedba. Umjesto klasič-
nog asfaltnog popločenja koristit će 
se travni elementi i propusne površi-
ne koje omogućuju prirodno upijanje 
oborinskih voda, smanjuju zagrijava-
nje tla tijekom ljetnih mjeseci te prido-
nose očuvanju prirodnog vodnog reži-
ma. Pristupne prometnice izvest će se 

betonskim travnim elementima, a par-
kirališna mjesta bit će uređena travnim 
pločama koje omogućuju rast vegeta-
cije i stvaraju ugodniji izgled prosto-
ra. Radove izvodi belišćanska tvrtka 
K.M.D. SERVIS d.o.o., u skladu s gra-
đevinskom dozvolom i glavnim projek-
tom koji je izradila ovlaštena inženjerka 
građevinarstva Ines Cerovečki. Ugovo-
rena vrijednost radova iznosi 132.937,13 
eura s PDV-om, a završetak izgradnje 
planiran je do 31. prosinca 2026. godi-
ne. 
Izgradnja parkirališta dio je znatno 
opsežnijeg projekta „Parkovi za bu-
dućnost: unaprjeđenje zelene infra-
strukture u Belišću“, koji se provodi u 
okviru Programa Konkurentnost i ko-
hezija 2021. – 2027. Nositelj projekta je 
Grad Belišće, a njegova ukupna vrijed-
nost iznosi 1.262.478,92 eura, od čega 
je 1.066.814,59 eura osigurano iz nepo-
vratnih sredstava Europske unije. Pro-
jekt se provodi od 5. veljače 2025. do 
27. svibnja 2028. godine.
Cilj je projekta je izgradnja i značajna 
nadogradnja zelene urbane infrastruk-
ture na više od tri hektara gradskog 
prostora. Uz izgradnju novih zelenih 
parkirališnih površina, obuhvaća ob-
novu Parka Alberta Hofmanna i Parka 
akademika Josipa Hamma, kao i ozele-
njivanje prostora uz Gradsku knjižni-
cu i čitaonicu Belišće, Glazbenu školu 
Valpovo i Belišće pri Osnovnoj školi Ma-
tije Petra Katančića te Muzej grada Be-
lišća.

Ozelenjivanje sive 
infrastrukture

Jedna od važnih sastavnica projekta je 
ozelenjivanje tzv. sive infrastrukture, 
odnosno prostora poput prometnica, 
nogostupa, parkirališta i površina oko 
javnih zgrada koje su uglavnom prekri-
vene betonom, asfaltom ili kamenom. 
Primjenom propusnih materijala, sad-
njom drveća i druge vegetacije želi se 
povećati udio zelenih površina u sredi-
štu grada, ublažiti učinak visokih ljet-
nih temperatura te poboljšati mikrokli-
ma urbanog prostora. U sklopu projekta 
obnovit će se i Park Alberta Hofmanna 
te Park akademika Josipa Hamma sad-
njom pretežno autohtonih biljnih vrsta 
koje pridonose očuvanju lokalnog eko-
sustava i bioraznolikosti. Parkovi će biti 
opremljeni novim vrtnim mobilijarom, 
a u Parku akademika Josipa Hamma ure-
dit će se dječje igralište i postaviti deko-
rativna rasvjeta, čime će građani dobiti 
kvalitetnije i funkcionalnije prostore za 
odmor, rekreaciju i boravak na otvore-
nom. Projektom se nastoji odgovoriti 
i na izazove klimatskih promjena kroz 
povećanje zelenih površina, smanjenje 
negativnih utjecaja urbanizacije te stva-
ranje ugodnijeg životnog okruženja. Iz-
gradnja zelenog parkirališta prvi je vid-
ljiviji korak u provedbi projekta koji će 
tijekom sljedećih godina postupno mije-
njati izgled pojedinih dijelova Belišća i 
pridonijeti stvaranju otpornijeg, zeleni-
jeg i održivijeg grada.

Parkovi za budućnost: unaprjeđenje zelene infrastrukture u Belišću

Počela gradnja parkirališta kod ambulante
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G rad Belišće još je jednom 
potvrdio svoj ugled sredi-
ne koja sustavno ulaže u 
znanje, obrazovanje i teh-
ničku kulturu priredivši 1. 
srpnja 2026. godine sveča-

ni prijam za dobitnike Državne nagra-
de tehničke kulture „Faust Vrančić“, 
najvišeg državnog priznanja koje se do-
djeljuje pojedincima za iznimna posti-
gnuća i dugogodišnji doprinos razvoju 
tehničke kulture u Republici Hrvatskoj.
Povod prijmu bila je ovogodišnja nagra-
da dodijeljena nastavnici tehničke kultu-
re Biljani Pantoš, koja je svojim dugogo-
dišnjim predanim radom ostavila dubok 
trag u obrazovanju brojnih generacija 
učenika. Tijekom godina rada uspješno 
je poticala djecu i mlade na razvoj teh-
ničkih znanja, praktičnih vještina, kre-
ativnog razmišljanja i inovativnosti, a 
njezini učenici redovito su sudjelovali i 
ostvarivali zapažene rezultate na natje-
canjima i smotrama tehničkog stvaralaš-
tva. Njezina predanost nastavnom radu, 
mentorski pristup i stalno usavršavanje 
prepoznati su i na nacionalnoj razini, 

što je okrunjeno dodjelom Državne na-
grade „Faust Vrančić“.
Na prijmu su sudjelovali i prethodni do-
bitnici istog priznanja – Ivana Francuz, 
dobitnica za 2023. godinu, te Marijan 
Antolović, dobitnik za 2024. godinu. 
Time je Belišće postalo jedinstven pri-
mjer sredine koja u samo tri uzastopne 
godine ima čak troje dobitnika najvišeg 
državnog priznanja u području tehnič-
ke kulture, što dovoljno govori o kvali-
teti rada nastavnika, mentora i svih ko-
ji godinama razvijaju tehničku kulturu 
među mladima.
Okupljene je pozdravila gradonačelnica 
Ivana Jerbić, koja je laureatima uputila 
iskrene čestitke te zahvalila na svemu 
što čine za djecu, mlade i zajednicu.
-	 Danas smo u Gradskoj upravi imali 
čast ugostiti i čestitati dobitnicima Dr-
žavne nagrade tehničke kulture ‘Faust 
Vrančić’. Ovo prestižno priznanje po-
tvrda je njihova predanog rada, struč-
nosti i iznimnog doprinosa odgoju i 
obrazovanju djece i mladih. Zahvalju-
jemo im na trudu kojim kod novih ge-
neracija razvijaju tehničke vještine, kre-
ativnost i interes za tehničku kulturu. 
Posebno smo ponosni što Belišće ima 

čak troje dobitnika najvišeg državnog 
priznanja u području tehničke kulture, 
što potvrđuje kvalitetu rada naših na-
stavnika i mentora te snažnu tradiciju 
tehničke kulture u našem gradu - ista-
knula je gradonačelnica.
Državna nagrada „Faust Vrančić“ nosi 
ime hrvatskog izumitelja, znanstvenika 
i vizionara Fausta Vrančića, a dodjeljuje 
se pojedincima i udrugama koji svojim 
radom daju izniman doprinos razvoju 
tehničke kulture. Dobiti ovo priznanje 
znači biti svrstan među najistaknutije 
stručnjake i promicatelje tehničkog ob-
razovanja u Hrvatskoj.
Posebna vrijednost uspjeha belišćan-
skih laureata ogleda se u činjenici da 
njihov rad daleko nadilazi redovitu na-
stavu. Kroz izvannastavne aktivnosti, 
radionice, natjecanja i projekte godina-
ma motiviraju učenike na istraživanje, 
konstruiranje, modeliranje, programi-
ranje i razvijanje praktičnih vještina 
koje su danas važnije nego ikada prije. 
Mnogi njihovi učenici nastavili su školo-
vanje u tehničkim i STEM područjima, 
a prvi interes za znanost i tehniku ste-
kli su upravo zahvaljujući svojim men-
torima.

Prijam kod gradonačelnice za dobitnike visoke Državne nagrade tehničke kulture „Faust Vrančić“ 

Gradonačelnica čestitala 
nastavnicima i mentorima
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O ve godine navršilo se pu-
nih 35 godina otkako je 
osnovana legendarna 107. 
brigada Zbora narodne 
garde, jedna od najzna-
čajnijih postrojbi Hrvatske 

vojske u Domovinskom ratu, čiji su pri-
padnici svojim nesebičnim zalaganjem, 
hrabrošću i domoljubljem dali neprocje-
njiv doprinos obrani istočne Hrvatske i 
stvaranju slobodne i neovisne Republi-
ke Hrvatske. 

Obilježena 35. obljetnica osnutka 107. brigade ZNG-a

Čast i zahvala  „Vukovima s Drave“
Proslavi ove velike obljetnice koja je odr-
žana u utorak, 30. lipnja 2026. godine u 
Valpovu nazočila je i gradonačelnica Be-
lišća Ivana Jerbić, a program obilježa-
vanja započeo je polaganjem vijenaca, 
blagoslovom i molitvom kod središnjeg 
križa na Gradskom groblju u Valpovu, 
gdje je odana počast poginulim, nesta-
lim i preminulim hrvatskim branitelji-
ma. Nakon toga izaslanstva su položila 
lovorov vijenac kod spomen-obilježja 
107. brigade Hrvatske vojske, prisjećaju-
ći se svih onih koji su za slobodu domo-
vine položili svoj život.

Središnji dio obilježavanja održan je u 
Centru kulture „Matija Petar Katančić“, 
gdje su se na svečanoj akademiji okupili 
hrvatski branitelji, članovi obitelji pogi-
nulih i umrlih branitelja, ratni zapovjed-
nici i pripadnici brigade, predstavnici 
braniteljskih udruga te izaslanici držav-
ne, županijske i lokalne vlasti. U večer-
njim satima služena je sveta misa u žu-
pnoj crkvi Bezgrešnog Začeća Blažene 
Djevice Marije u Valpovu.
Obilježavanje ove vrijedne obljetnice bi-
lo je prigoda za iskazivanje zahvalnosti 
svim hrvatskim braniteljima, a osobito 
pripadnicima 107. brigade ZNG-a – „Vu-
kovima s Drave“, koji su od prvih dana 
Domovinskog rata hrabro branili domo-
vinu na brojnim bojištima. Kroz brigadu 
je tijekom rata prošlo više od dvije i pol 
tisuće hrvatskih branitelja, a njih četr-
deset položilo je svoje živote za slobodu 
Hrvatske. Njihova žrtva trajno obvezuje 
sadašnje i buduće naraštaje na očuvanje 
istine o Domovinskom ratu te njegova-
nje vrijednosti slobode, zajedništva i do-
moljublja.
Sudjelovanjem na obilježavanju ove 
značajne obljetnice Grad Belišće još je 
jednom iskazao poštovanje prema hr-
vatskim braniteljima i njihovoj nemjer-
ljivoj ulozi u stvaranju hrvatske države.Svečana akademija

Svijeće i vijenci na groblju u Valpovu Lovorov vijenac za heroje
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Veliškovci više nisu bez liječnika, uskoro trajno rješenje

M ještanima Veliškovaca i 
okolnih naselja ponov-
no je osigurana dostup-
na zdravstvena zaštita, 
a istodobno se privodi 
kraju postupak potre-

ban za početak rada stalnog liječničkog 
tima u ambulanti u Veliškovcima.
Problem je nastao početkom godine, na-
kon odlaska dotadašnje liječnice u miro-
vinu, zbog čega su stanovnici Veliškova-
ca i susjednih naselja ostali bez liječnika 
obiteljske medicine u svojem mjestu. 
Odmah nakon toga pokrenute su aktiv-
nosti kako bi se ambulanta ponovno sta-
vila u funkciju i osiguralo trajno rješenje 
za sve pacijente koji joj pripadaju.
Dom zdravlja Osječko-baranjske župani-
je proveo je postupak pregleda prostora 
ambulante i provjere ispunjavanja pro-
pisanih uvjeta. Nadležno povjerenstvo 
pregledalo je prostor, ovjerena je po-
trebna dokumentacija, a poduzeti su i 
svi ostali organizacijski i administrativni 
koraci potrebni za ponovno uspostavlja-
nje rada ordinacije.
U međuvremenu je izabran i liječnik ko-
ji je dobio potrebnu suglasnost za rad 
u ambulanti u Veliškovcima. Komplet-
na dokumentacija pripremljena je i do-
stavljena nadležnim tijelima, a posljed-
nji korak prije početka rada ordinacije 
predstavlja odluka Upravnog vijeća Hr-
vatskog zavoda za zdravstveno osigura-
nje, kojom treba biti odobreno ugovara-
nje i početak rada liječničkog tima.

Od 8 do 14 sati

Do donošenja navedene odluke Osječ-
ko-baranjska županija i Dom zdravlja 
Osječko-baranjske županije osigurali su 
privremeno rješenje kako mještani Ve-
liškovaca i okolnih naselja ne bi ostali 
bez zdravstvene skrbi. U Veliškovcima 
je angažirana mobilna ambulanta koja 
je pacijentima na raspolaganju svakoga 
radnog dana od 8 do 14 sati.
Riječ je o posebno opremljenom vozi-
lu u kojem liječnik obiteljske medicine 
i medicinska sestra mogu pružati zdrav-
stvenu skrb izravno na terenu. Mobilne 
ambulante namijenjene su upravo ma-

Mobilna ambulanta do početka 
rada stalnog liječničkog tima

njim i slabije dostupnim sredinama te 
situacijama u kojima je potrebno osigu-
rati zamjenu ili kontinuitet rada ordina-
cije. 
Omogućuju liječničke preglede, izdava-
nje recepata i uputnica, osnovnu dija-
gnostiku, praćenje kroničnih bolesnika 
te druge usluge primarne zdravstvene 
zaštite.

Suradnjom do rješenja

Gradonačelnica Belišća Ivana Jerbić ista-
knula je kako je najvažnije da je mješta-
nima osigurana zdravstvena zaštita dok 
se ne dovrši postupak potreban za po-

novno otvaranje stalne ambulante.
-Od trenutka kada smo ostali bez liječ-
ničkog tima u Veliškovcima, Grad Beli-
šće bio je u stalnoj komunikaciji s Osječ-
ko-baranjskom županijom i Domom 
zdravlja te smo zajednički pratili provo-
đenje svih potrebnih postupaka. Drago 
mi je što su pregled prostora, izbor liječ-
nika i priprema dokumentacije završeni 
te što je preostala još odluka Upravnog 
vijeća HZZO-a kako bi stalni liječnički 
tim mogao započeti s radom. Do tada je 
posebno važno što je osigurana mobil-
na ambulanta i što naši mještani svako-
ga radnog dana mogu dobiti potrebnu 
zdravstvenu skrb u Veliškovcima - rekla 
je gradonačelnica Jerbić.
Zahvalila je Osječko-baranjskoj župa-
niji i Domu zdravlja Osječko-baranjske 
županije na osiguravanju privremenog 
liječničkog tima, kao i mještanima na 
razumijevanju i strpljenju tijekom po-
stupka.
-Svjesni smo koliko je dostupnost liječ-
nika važna, posebno starijim, kroničnim 
i slabije pokretnim osobama. Grad Beli-
šće nastavit će surađivati sa Županijom i 
Domom zdravlja sve dok ne bude uspo-
stavljeno trajno rješenje i dok ambulan-
ta u Veliškovcima ponovno ne započne s 
redovitim radom, zaključila je gradona-
čelnica Ivana Jerbić. Monika Đogaš

Mobilna ambulanta u Veliškovcima
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N a Gradskom bazenu Belišće 
dosada su održane dvije do-
djele diploma polaznicima 
ovogodišnje Škole plivanja i 
obuke neplivača koju tradi-
cionalno organiziraju Grad 

Belišće, Zajednica športskih udruga gra-
da Belišća i Športska zajednica Osječko-
baranjske županije.
Diplome su prvoj skupini polaznika u po-
nedjeljak, 6. srpnja uručili gradonačel-
nica Belišća Ivana Jerbić i predstavnici 
Športske zajednice Osječko-baranjske žu-
panije, čestitavši djeci na uspješno zavr-
šenom programu.
Ovogodišnji program provodi se kroz dva 
projekta. Prvi je namijenjen djeci u dobi 
od 6 do 10 godina i provodi se u sklopu 
projekta „Od igre do znanja“, koji je sufi-
nanciran sredstvima Ministarstva demo-
grafije i useljeništva. Zahvaljujući ovom 
projektu Grad Belišće i ove je godine osi-
gurao potpuno besplatno sudjelovanje 
svim polaznicima škole plivanja. Dru-
gi program namijenjen je učenicima če-
tvrtih razreda osnovnih škola s područja 
Osječko-baranjske županije koji još nisu 
svladali vještinu plivanja. Program u cije-
losti financira Športska zajednica Osječ-
ko-baranjske županije, a sudjelovanje je 
također besplatno za svu djecu.
Prvu skupinu ovogodišnje Škole pliva-
nja uspješno je završilo ukupno 33 po-

laznika, od kojih je 18 djece u dobi od 
6 do 10 godina sudjelovalo u programu 
Grada Belišća, a 15 učenika četvrtih ra-
zreda osnovnih škola bilo je uključeno 
u program Športske zajednice Osječko-
baranjske županije. Čestitajući djeci na 
uspješno završenoj školi plivanja, gra-
donačelnica je istaknula kako su ovakvi 
programi iznimno važni jer djeci omogu-
ćuju stjecanje jedne od najvažnijih život-
nih vještina.
Obuku su provodila četiri instruktora 
plivanja kroz dva projekta. Prvi projekt 
standardne obuke neplivača djece od 6 
do 10 godina vodili su instruktori plivanja 
Vladimir Lakat i Slavko Golik, a obuku je 
prošlo 19 polaznika: Rea Bešenji, Patricia 
Kutjevac, Sara Tadić, Toni Ištoković, Bor-
na Kiš, Mihael Dimitrijević, Gabrijel Dimi-
trijević, Mia Dimitrijević, Tara Cvetković, 
Una Podobnik, Nia Crnogaj, Borna Petri-
čević, Nora Verner, Deni Schmidt, Mario 
Hange, Mihael Čorić, Nico Emes, Oton 
Ivanišić i Luka Klaus. 
Na drugi projekt obuke neplivača odazva-
lo se 14 djece. Njihovu obuku vodili su in-
struktori plivanja  Damir Horvat i Niko-
la Lacković. Diplome ovim polaznicima 
uručio je u ime Športske zajednice Osječ-
ko-baranjske županije Dario Bel. Polazni-
ci koji su sudjelovali u ovom projektu su: 
Bruno Marković, Filip Dolančić, Tin Bog-
danić, Lea Bartolović, Fabio Lacković, 
Marija Dolančić, Mia Njari, Marija Magaš, 
Kathrin Koprivanac, Laura Vujonovac, 

Tena Urban, Teo Havidić, Tessa Matković 
i Dora Plužarić. 

Druga skupina

U ponedjeljak, 20. srpnja održano je po-
laganje i podjela diploma za polaznike 
druge skupine obuke neplivača na Grad-
skom bazenu u Belišću. Obuku neplivača 
provodili su instruktori plivanja: Vladi-
mir Lakat, Slavko Golik, Nikola Lacković i 
Petra Ivić, a obuku je prošlo 43 polaznika. 
Diplome svim polaznicima prve skupine 
obuke neplivača dodijelili su Ivan Bušić, 
pročelnik Ureda gradonačelnice, Ivan Po-
štić,  pročelnik Upravnog odjela za druš-
tvene djelatnosti, Dario Bel, predstavnik 
ŠZ OBŽ i Mario Koprivnjak – predsjed-
nik ZŠU-a grada Belišća. Polaznici koji su 
prošli obuku neplivača su: Ivan Zvonimir 
Abramić, Sofija Maliseva, Toma Vuko-
vić, Dorijan Igrec, Timea Poslončec, Mia 
Walus, Petra Anić, Paula Galović, Filip 
Pecek, Ivano Kolarić, Andrija Žulj, David 
Prinčevac, Luka Vukelić, Matija Bratuše-
vac, Loren Jozić, Maris Jozić, Matej Golik, 
Rita Krišković, Luka Vranješević, Mateo 
Sušić, Alina Gostinski, Tin Špoljarić, Iva-
no Novoselić, Tena Fresl, Lucija Srakić, 
Sofija Lazić, Milica Lazić, Patrik Peroše-
vić, Marin Varžić, Nera Špoljarić, Mateo 
Mihaljević, Eva Alvađ, Bartol Bilić, Sara 
Kozma, Ivan Barjaktarević, Tea Šimuno-
vić, Lea Rogač, Andrej Varžić, Eva Matić, 
Anja Devčić, Noel Stanić i Eva Jugović. 

Na bazenu u Belišću i ovog ljeta mnoga djeca postala plivači

Diplome za svladanu životno 
VRLO važnu vještinu plivanja

Polaznici prve skupine Polaznici druge skupine
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Međunarodna veslačka regata Mura–
Drava–Dunav (MDD Tour) i ove je godi-
ne povela sudionike na 470 kilometara 
dugo putovanje kroz Austriju, Sloveni-
ju, Mađarsku i Hrvatsku. Najduža dioni-
ca, čak 315 kilometara, veslala se hrvat-
skim rijekama, a među postajama na toj 
velikoj veslačkoj avanturi našlo se i Beli-
šće. Regata je održana od 10. do 23. srp-
nja, a okupila je veslače iz osam država 
– Austrije, Hrvatske, Slovenije, Mađar-
ske, Njemačke, Rumunjske, Nizozemske 
i Švicarske. Sudionici su se regati mogli 
priključiti na jedan dan ili veslati svih če-
trnaest dana, koliko traje ova međuna-
rodna riječna avantura.

Dobrodošlica uz Dravu

Pedesetak veslača u ponedjeljak, 20. srp-
nja, do Mosta 107. brigade HV-a stiglo je 
kanuima, kajacima, drugim plovilima, ali 
i na dvije SUP daske. Kamp su postavili 

uz samu obalu Drave, kod Hostela Beli-
šće, gdje su im na raspolaganju bili tuševi 
i sanitarni čvorovi. Mnogi su istaknuli ka-
ko su upravo uvjeti koje su zatekli u Be-
lišću među najboljima na hrvatskoj dio-
nici ovogodišnje regate. Grad Belišće, uz 
potporu Turističke zajednice i Zajednice 
športskih udruga grada Belišća, organi-
zirao je doček i pobrinuo se za ugodan 
boravak gostiju, dok su članovi Udruge 
Kotličari pripremili slavonski grah. Ve-
slačima je dobrodošlicu poželjela grado-
načelnica Ivana Jerbić, istaknuvši kako je 
posebno zadovoljstvo ugostiti sudioni-
ke regate koja povezuje ljude, promiče 
sport i ljepotu rijeka.
-	 Belišće je uvijek bio grad koji je živio 
uz rijeku i njegovao bogatu kajakašku, 
ali i veslačku tradiciju. Posebno smo po-
nosni što je Belišće rodni grad jednog od 
najvećih hrvatskih olimpijaca Matije Lju-
beka, koji je svoj sportski put započeo 
upravo na Dravi u Belišću. Njegovi uspje-
si trajno su proslavili ime Belišća u svije-
tu sporta i ostaju inspiracija svim mladim 

sportašima - rekla je gradonačelnica Jer-
bić.

Različiti ljudi, isti užitak

Među pedesetak sudionika bilo je veslača 
različitih generacija. Posebnu pozornost 
privukla je 88-godišnja sudionica rega-
te, najstarija među veslačima, koja je još 
jednom pokazala da godine nisu prepre-
ka za aktivan život i ljubav prema prirodi.
Zanimljiva su bila i dva sudionika koja su 
svih 470 kilometara odlučila prijeći na 
SUP daskama. Istaknuli su kako takav na-
čin plovidbe pruža poseban osjećaj slo-
bode i povezanosti s rijekom, bilo da je 
riječ o austrijskim brzacima ili mirnom 
toku Drave.
Iako su ih tijekom putovanja pratili razli-
čiti vremenski uvjeti – od visokih tempe-
ratura i jakog sunca do vjetra, kiše i ne-
koliko prevrtanja plovila – sudionici kao 
najljepše dijelove regate izdvajaju druže-
nje, boravak u prirodi i upoznavanje lje-
pota riječnih krajolika.

Belišće ugostilo sudionike međunarodne regate MDD Tour

U samo dva tjedna kroz četiri države  
preveslali su 470 riječnih kilometara!

U čamcima su prešli kroz četiri države Kamp su postavili u podnožju belišćanskog mosta

Dobrodošlica gradonačelnice Ivane Jerbić Domaći slavonski grah za sudionike Najhrabriji su veslali na SUP daskama
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PIŠE: Lidija Aničić

L jubitelji dobre glazbe i opušte-
ne ljetne atmosfere okupili su 
se u petak, 3. srpnja, u Parku 
hrvatskih dragovoljaca Domo-
vinskog rata, gdje je koncer-
tom rock-benda Glazbeni od-

goj započela ovogodišnja manifestacija 
"Ljetni Chillout vol. 1", u organizaciji Gra-
da Belišća i Turističke zajednice grada 
Belišća.
U ugodnom ambijentu na otvorenom 
brojni su Belišćani i njihovi gosti uživali 
u večeri ispunjenoj bezvremenskim rock-
zvukom. Bend je izveo prepoznatljive do-
maće i strane rock-hitove koji su tijekom 
večeri raspjevali publiku svih generacija. 
Uz glazbeni program nije nedostajalo ni 
gastronomske ponude. Za osvježenje se 
pobrinuo Latte King j.d.o.o., a ljubitelji 
zalogaja mogli su uživati u svježim lan-
gošicama, koje je pripremila Udruga mla-
dih "Ne zaboravi", a Buffet "Kino" ponu-
dio je nezaobilazne kokice.
Manifestacija "Ljetni Chillout" osmišlje-
na je kao ciklus ljetnih događanja kojima 
Grad Belišće i Turistička zajednica svo-
jim sugrađanima i posjetiteljima žele po-
nuditi kvalitetan sadržaj tijekom ljetnih 
mjeseci. 

Glazbeno-plesni događaj

U petak, 10. srpnja 2026. godine, na 
Gradskom bazenu Belišće održan je 6. 
Summer Cocktail Dance - omiljeni ljetni 
glazbeno-plesni događaj koji je i ove go-
dine okupio brojne posjetitelje svih gene-
racija. Program su zajednički organizirali 
Centar za kulturu Sigmund Romberg Be-
lišće, Amatersko kazalište Belišće, Kom-
bel d.o.o. i Turistička zajednica grada 
Belišća, u suradnji sa Športsko-plesnom 
udrugom Feniks iz Osijeka.
Za glazbeni dio programa tradicionalno 
je bio zadužen bend Amaterskog kaza-
lišta sa solistima. Članovi benda bili su: 
Zvonimir Iveković, Zoran Podobnik, Do-
minik Stanković, Davor  Novaković i Kru-
noslav Sršić, a kao solisti nastupili su: Ta-
jana Kuruc, Marta Šikić, Emily Maras, 
Zvonimir Iveković i Zoran Podobnik koji 
su svojim sjajnim nastupima i veselim re-
pertoarom raspjevali prisutne.
Ove godine događaj je organiziran u su-
radnji sa Športsko-plesnom udrugom Fe-
niks iz Osijeka. Njihovi su plesači svojim 
atraktivnim nastupima, plesnom anima-
cijom i energijom, uz glazbenu pratnju 
DJ-a, posjetitelje uveli u ritmove latino-
plesova, a mnogi su se okušali i na ple-
snom podiju te pokazali vlastito plesno 
umijeće.

Tople ljetne večeri u Belišću u znaku glazbe i druženja

Od Ljetnog Chillouta do 
Summer Cocktail Dancea 

Koncert Glazbenog odgoja

Ljetni ugođaj u središtu gradaSummer Cocktail Dance na bazenu

Plesnjak i ugodno druženje
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PIŠE: Lidija Aničić

I nkluzivna kuća Zvono i partne-
ri Grad Valpovo, Grad Belišće i 
Udruga osoba s invaliditetom „MI“ 
Valpovo započeli su pružanje soci-
jalnih usluga u sklopu projekta „In-
kluzivni centar“, koji je sufinanci-

ran sredstvima Europskog socijalnog 
fonda plus (ESF+) u okviru Programa 
„Učinkoviti ljudski potencijali 2021. – 
2027.“ Cilj projekta je unaprijediti soci-
jalnu uključenost i kvalitetu života oso-
ba s invaliditetom i starijih osoba kroz 
razvoj i pružanje dostupnih socijalnih 
usluga u zajednici.
Projekt obuhvaća niz aktivnosti, uklju-
čujući pružanje psihosocijalne podrške, 
organizaciju dnevnog boravka, razvoj sa-
mozastupanja te provedbu edukativnih, 
rekreativnih i radno-okupacijskih sadr-
žaja. Kroz navedene aktivnosti korisnici-
ma će se omogućiti aktivno sudjelovanje 
u životu zajednice, razvoj socijalnih vje-
ština i povećanje razine samostalnosti.
Tijekom 32 mjeseca provedbe aktivno-
sti planirano je pružanje ukupno 10.752 
socijalne usluge, uz uključivanje uku-
pno 104 starijih osoba i osoba s invali-
ditetom. Projekt odgovara na izazove 

nedostatne dostupnosti socijalnih uslu-
ga, osobito u manjim i slabije razvijenim 
sredinama, gdje su korisnici često izlo-
ženi socijalnoj izolaciji i ograničenom 
pristupu podršci.
Projekt se provodi u ukupnom trajanju 
od 36 mjeseci, u partnerstvu s Udrugom 
MI Valpovo, Gradom Valpovom i Gra-
dom Belišćem, čime se osigurava snaž-
na povezanost s lokalnom zajednicom i 

učinkovitija provedba aktivnosti.
Ukupna vrijednost projekta iznosi 
291.884,56 eura, od čega Europska unija 
iz Europskog socijalnog fonda plus sufi-
nancira 85 %, a preostalih 15 % financira 
se iz državnog proračuna Republike Hr-
vatske.
Usluge su namijenjene odraslim osoba-
ma s invaliditetom i starijim osobama. 
Trenutačno dostupne socijalne usluge i 
sadržaji uključuju: dnevni boravak, Klub 
samozastupnika, aktivno provođenje 
vremena te dnevni boravak. 
Dnevni boravak organiziran je u prosto-
rijama Udruge MI Valpovo u Društvenom 
centru Valpovo svakim radnim danom, 
prema sljedećem rasporedu: osobe s in-
validitetom: od ponedjeljka do četvrtka, 
od 10 do 14 sati, a starije osobe petkom 
od 10 do 14 sati. Klub samozastupnika 
uključuje mjesečne susrete kojima je cilj 
osnažiti osobe s invaliditetom, usmjeriti 
ih na zagovaranje vlastitih prava te pota-
knuti na samostalno donošenje odluka, 
a aktivno provođenje vremena uključuje 
rekreativne, radno-okupacijske i eduka-
tivne sadržaje te kreativne radionice. U 
prva dva tjedna organizirane su plesna 
radionica, radionica joge, kreativna radi-
onica te vježbe.

Inkluzivna kuća Zvono Belišće

Započelo pružanje socijalnih 
usluga u Inkluzivnom centru

Radno-okupacijski sadržaji Kreativna radionica

Dnevni boravak za osobe s invaliditetom
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T radicionalnim okuplja-
njem kod Svetišta svete 
Ane u Bistrincima Matica 
umirovljenika grada Beli-
šća obilježila je Međuna-
rodni dan baka, djedova i 

starijih osoba. Brojni belišćanski umi-
rovljenici okupili su se u ponedjeljak, 
27. srpnja, kako bi zajedno proslavili 
dan posvećen generacijama koje su 
svojim radom, iskustvom i životnim 
vrijednostima ostavile neizbrisiv trag 
u obiteljima i lokalnoj zajednici. Ovo-
godišnje druženje imalo je i posebno 
značenje, jer njime je simbolično za-
počela provedba pilot-programa Na-
cionalne zaklade za razvoj civilnoga 
društva „Seniori – za unaprjeđenje 
kvalitete življenja osoba treće životne 
dobi“. 
Matica umirovljenika grada Belišća 
jedna je od šezdesetak udruga umi-

Obilježen Međunarodni dan baka, djedova i starijih osoba

Projekt “Super seniori” započeo 
tradicionalnim druženjem

PIŠE: Monika Đogaš

Marin Vuksanić, Ivana Jerbić i Vedrana Kopić

Veselja i pjesme nije nedostajaloTradicionalno okupljanje kod Svetišta svete Ane

rovljenika iz cijele Hrvatske kojima je 
odobrena potpora za provedbu pro-
jekta „Super seniori“, vrijedna gotovo 
5000 eura. Projekt, koji je pripremio 
LRA grada Belišća, provodit će se do 
kraja godine, a obuhvaća organizaciju 
usluge dnevnog boravka te sportsko-re-
kreativnih radionica kojima će se umi-
rovljenicima omogućiti više druženja, 
rekreacije i kvalitetno provedeno slo-
bodno vrijeme. Cilj je projekta potaknu-
ti aktivnije i ispunjenije starenje te osna-
žiti društveni život osoba treće životne 
dobi. 
Sve je to istaknula i gradonačelnica Beli-
šća Ivana Jerbić, koja je pozdravila oku-
pljene. Bakama, djedovima i starijim 
osobama čestitala je njihov dan  te ista-
knula kako Grad Belišće nastavlja pruža-
ti potporu programima koji pridonose 
kvalitetnijem životu umirovljenika i ja-
čanju njihove uključenosti u društveni 
život. Predsjednik Matice umirovljenika 
grada Belišća Marin Vuksanić zahvalio je 
članovima na velikom odazivu te svima 

koji svojim radom i potporom pridono-
se djelovanju udruge. Istaknuo je zado-
voljstvo što je Matica ostvarila potporu 
Nacionalne zaklade, zahvaljujući kojoj 
će tijekom sljedećih mjeseci članovima 
biti ponuđeni novi sadržaji i aktivnosti 
kroz projekt „Super seniori“. Podršku 
radu Matice umirovljenika svojim su do-
laskom pružili i direktorica Lokalne ra-
zvojne agencije Grada Belišća Vedrana 
Kopić, predstavnici Turističke zajedni-
ce grada Belišća, LAG-a Karašica i Grad-
skog društva Crvenog križa Valpovo te 
belišćanski župni vikar, fra Tomislav Sa-
bađija. 
Uz zajednički objed i ugodno druženje 
još je jednom potvrđeno kako su ova-
kvi susreti važni za očuvanje zajedniš-
tva, međusobne podrške i aktivnog živo-
ta osoba treće životne dobi. Istodobno, 
početak projekta „Super seniori“ do-
nosi novi poticaj organiziranju sadržaja 
koji će umirovljenicima omogućiti više 
aktivnosti, druženja i kvalitetnije pro-
vođenje slobodnog vremena.
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Bocanjevčanke i Pajdaši

ŽVS Bocanjevčanke i MPD Pajdaši iz Bocanjevaca nakon li-
panjskih nastupa na Ljetu valpovačkom i Miholjačkom sijelu 
nastavljaju s gostovanjima i u srpnju. Tako su Bocanjevčanke 
na poziv KUD-a Josip Kozarac iz Štitara 10. srpnja nastupile na 
manifestaciji "Odavno smo graničari stari" u povodu Dana Op-
ćine Štitar, a Pajdaši su poslije izvedbi na manifestaciji "Kolo 
oko bare" u Radikovcima 4. srpnja, sljedećeg vikenda prisko-
čili u pomoć kolegama iz Satnice i nastupili s njima na Petrije-
vačkim žetvenim svečanostima. L.ANIČIĆ

FOTOVIJEST
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I ma mjesta na koja se ne dolazi 
samo nogama nego i srcem. Jedno 
od njih svakako je Svetište svete Ane 
u Bistrincima. I ove je godine u ne-
djelju 26. srpnja, na blagdan zaštit-
nice baka, djedova, majki i obitelji, 

drevno svetište uz Dravu ponovno postalo 
mjesto na kojem su se susreli molitva, za-
hvalnost i nada.
Tisuće hodočasnika iz Valpovštine, Slavo-
nije, Baranje i drugih krajeva Hrvatske ti-
jekom trodnevne priprave i samoga blag-
dana pristizale su pod stoljetne krošnje, 
noseći svoje zahvale i tihe molitve. Mnogi 
su došli pješice, kako su to činili njihovi ro-
ditelji i djedovi, nastavljajući tradiciju koja 
traje naraštajima.
Posebnu svečanost ovogodišnjoj proslavi 
dala je i velika obljetnica – 60 godina Župe 
i samostana sv. Josipa Radnika u Belišću. 
Trodnevna duhovna priprava započela je 
23. srpnja misnim slavljem koje je predvo-
dio don Damir Stojić, a nastavljena je nje-
govim drugim nagovorom dan poslije. Po-
sljednjega dana trodnevnice euharistiju je 
predvodio provincijal franjevaca trećore-
daca glagoljaša, fra Branko Lovrić, poziva-
jući okupljene da, poput svete Ane, budu 
ljudi postojane vjere i povjerenja u Boga.
Vrhunac proslave bio je u nedjelju, na blag-
dan svete Ane, koji se slavi i kao Dan dje-
dova i baka, kada su se od ranih jutarnjih 
sati u svetištu slavile mise na kojima su se 
neprestano izmjenjivali hodočasnici. Ve-
černje središnje euharistijsko slavlje s bla-

Sveta Ana u Bistrincima ponovno okupila tisuće vjernika

Svetica koja više od dva 
stoljeća  privlači, tješi i vodi 

Sakrament pomirenja

Dva misna slavlja u trodnevnici predvodio je don Damir Stojić

Duhovna okrjepa za vjernike

Cjelodnevne molitve pred pokloncem svete Ane
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Sveta Ana u Bistrincima ponovno okupila tisuće vjernika

Svetica koja više od dva 
stoljeća  privlači, tješi i vodi 

goslovom djece i obitelji predvodio je umi-
rovljeni požeški biskup, mons. Antun 
Škvorčević, koji je u nadahnutoj propovi-
jedi podsjetio kako obitelj ostaje prvo mje-
sto gdje se uči ljubiti i vjerovati te da upravo 
zato sveta Ana i danas ima posebno mjesto 
u srcu hrvatskoga naroda. Liturgijska slav-
lja tijekom dana na sam blagdan svetog Jo-
akima i Ane predvodili su vlč. Siniša Pau-
šić, fra Mirko Mišković, vlč. Pavao Špoljar, 
fra Tomislav Sabađija i fra Zvonimir Brusač, 
a brojni svećenici vjernicima su bili na ras-
polaganju u sakramentu pomirenja, koji je 
ove godine bio jedan od preduvjeta za do-
bivanje potpunog oprosta.
Posebno dirljiv prizor bio je promatra-
ti obitelji okupljene oko poklonca s čudo-
tvornom slikom svete Ane, djecu koja su 
bezbrižno trčala Svetištem te starije hodo-
časnike koji su, oslanjajući se na štap ili ru-
ku svojih najbližih, s jednakom vjerom kao 
i prije mnogo desetljeća dolazili zahvaliti 
svojoj svetoj Ani. 
Predaja kaže kako je upravo na ovome 
mjestu rijeka Drava izbacila sliku svete 
Ane koja se, unatoč pokušajima da bude 
prenesena u obližnju crkvu, uvijek vraća-
la na mjesto pronalaska. Vjernici su u to-
me prepoznali znak te je još krajem 18. sto-
ljeća podignut poklonac, a prije gotovo tri 
desetljeća i crkva kao središte današnjeg 
svetišta. Više od dva stoljeća ono ostaje 
mjesto molitve i mira za brojne hodoča-
snike koji osjećaju da ih sveta Ana uvijek 
iznova okuplja, tješi i vodi. Lidija Aničić

Svetoj Ani i ove su godine pohrlile rijeke hodočasnika

Poseban blagoslov djeci i obiteljima udijelio je biskup Antun Škvorčević

Teško je bilo odoljeti i ponudi na štandovima

Vjernici su od ranog jutra hrlili u Svetište
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U organizaciji Ogranka Matice hrvatske u 
Belišću i uz potporu Grada Belišća u su-
botu, 27. lipnja 2026., u Palači Gutmann 
održan je koncert mladog glazbenika Mi-
slava Kneževića u povodu završetka nje-
gova srednjoškolskog glazbenog obrazo-
vanja.
Brojna publika imala je priliku uživati u 
nastupu talentiranog pjevača koji je ti-
jekom dosadašnjeg školovanja ostvario 
zapažene rezultate na domaćim i me-
đunarodnim natjecanjima te sudjelo-
vao u opernim i koncertnim projektima. 
Knežević je učenik profesora Borisa Šili-
ja, a uz završetak srednje glazbene ško-
le uspješno pohađa i studij pjevanja na 
Akademiji za umjetnost i kulturu u Osi-

jeku u klasi prof. art. dr. sc. Berislava Jer-
kovića. Također, Mislav Knežević aktivan 
je zborski pjevač u akademskom zboru 
Akademije za umjetnost i kulturu u Osi-
jeku i u Crkvenom pjevačkom društvu 
Mir Belišće.
Koncert je bio prilika da se publici pred-
stavi presjek njegova dosadašnjeg umjet-
ničkog razvoja, ali i potvrda da je riječ o 
mladom glazbeniku pred kojim je obeća-
vajuća pjevačka karijera. Na koncertu su 
u klavirskoj pratnji sudjelovale profesori-
ca Silvija Ježić-Knežević i Greta Galić. Pu-
blika je izvođača nagradila dugotrajnim 
pljeskom, čestitajući mu na dosadašnjim 
uspjesima i poželjevši mu mnogo uspje-
ha u nastavku glazbenog puta. L.Aničić

L jetna večer, povijesni ambi-
jent Palače Gutmann i stiho-
vi koji su dopirali do publike 
stvorili su poseban ugođaj na 
ovogodišnjoj Večeri poezije 
pod zvijezdama, održanoj 3. 

srpnja u organizaciji Udruge za kulturu 
i umjetnost ZUM, odnosno njezine pje-
sničke sekcije Vers.
Manifestacija je i ove godine okupila ve-
lik broj zaljubljenika u poeziju, a na po-

zornici se predstavilo četrdesetak pje-
snika i glazbenika iz različitih dijelova 
Slavonije te iz Slovenije. Okupljene je na 
početku programa pozdravio predsjed-
nik Udruge za kulturu i umjetnost ZUM 
Vlado Jung, poželjevši svim sudionicima 
i posjetiteljima ugodnu večer ispunje-
nu stihovima, emocijama i susretima. 
Program je vodila voditeljica pjesničke 
sekcije Vers Vlasta Sumarev, koja već 
godinama predano radi na promicanju 

pjesničkog stvaralaštva i povezivanju 
autora iz različitih sredina.
Tijekom gotovo dva sata izmjenjivali su 
se autori različitih poetskih izričaja – od 
ljubavne i domoljubne lirike do reflek-
sivne i duhovne poezije, a poseban do-
prinos večeri dali su i glazbeni nastupi 
koji su zaokružili cjelokupan umjetnič-
ki doživljaj.
Na ovogodišnjoj Večeri poezije pod zvi-
jezdama nastupili su Miroslav Tičar, 
Nuša Tičar, Anica Šimenić, Ivo Mijato-
vić, Ico Zdravko Živković, Ankica Ala-
dić, Fanika Janko, Lidija Sopjanac, Josip 
Horvat Macado, Josip Lucić, Bernarda 
Ćurić, Helena Sabo, Ivan Abibović, Ma-
rinko Markota, Zlatko Rođak, Tomislav 
Šutalo, Stjepan Šmit, Sandra Glasovac, 
Branko Hršak, Reza Stanković, Jozo Bog-
danović, Vlasta Sumarev, Danica Lebi-
nac, Vlado Đurđević, Melita Bajt, Tatja-
na Mihaljević, Josip Štajmaher, Mladen 
Šarlija, Milenko Vasiljević Čiko, Dragu-
tin Kepić, Zvonimir Iveković, Marko Pe-
šut, Marino Barišić, Toni Banov, Matej 
Gudej i Magdalena Teufel, a glazbeni dio 
programa obogatili su Predrag Matijanić 
i Vlado Palijan Pašo. Nakon završetka 
službenog programa sudionici su nasta-
vili druženje u opuštenoj atmosferi.

Glazbena poslastica u Paleju

Koncert Mislava Kneževića 

Mislav Knežević s Gretom Galić i Silvijom Ježić 
Knežević, koje su mu bile klavirska pratnja

U organizaciji Udruge ZUM i Pjesničke sekcije Vers

Stihovi pod zvjezdanim nebom 
ponovno su ispunili Belišće!

 Večer poezije pod zvijezdama
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U prostorijama Likovne udruge Bel-art 
u subotu, 4. srpnja, održan je Likovni 
memorijal posvećen Dragutinu Gibičaru 
– Karčiju, prvom predsjedniku udruge. 
Okupljanje je proteklo u ozračju zajed-
ništva, umjetničkog stvaralaštva i lije-
pih uspomena na čovjeka koji je ostavio 
dubok trag u radu udruge te svojim en-
tuzijazmom i ljubavlju prema umjetno-
sti poticao brojne zaljubljenike u slikar-
stvo. Za razliku od kolonija na kojima se 
radovi često stvaraju za humanitarne 
svrhe ili potrebe organizatora, ovaj put 
svaki je umjetnik slikao za vlastitu kolek-
ciju, birajući motiv koji mu je najbliži te 
tehniku u kojoj se najbolje izražava. Ta-
ko su na slikarskim štafelajima nastaja-
li raznoliki motivi – od pejzaža i mrtve 
prirode do cvjetnih kompozicija i likova. 
Prije početka stvaralačkog dijela okup-
ljanja nazočnima se obratio predsjed-
nik udruge Ivan Vajda, koji je u prigod-
nom govoru podsjetio na važnu ulogu 
Dragutina Gibičara – Karčija u osniva-
nju i razvoju udruge i koji je postavio 
čvrste temelje na kojima Bel-art i danas 
uspješno djeluje. Naglasio je kako Me-
morijal nije samo prilika za umjetničko 
stvaranje već i trenutak u kojem člano-
vi udruge odaju počast čovjeku čije na-
sljeđe i dalje živi kroz njihov zajednički 
rad i prijateljstvo koje je i sam promicao.   
Tin Lacković

PIŠE: Lidija Aničić

O zanimljivom kulturnom 
životu grada Belišća i ti-
jekom ljetnog razdoblja 
najbolje govori najnovija 
izložba slika pod nazivom 
"Kistom čuvana baština", 

koja je svečano otvorena u Palači Gu-
tmann u četvrtak, 9. srpnja 2026. godi-
ne i koja donosi 26 radova nastalih na 
IV. likovnoj koloniji „Zabilježeno okom 
umjetnika“. 
Izložbu je organizirao Muzej Belišće, 
a okuplja djela amaterskih umjetnika – 
članova Likovne udruge Bel-art Belišće, 
Likovne udruge Čepin te slikara iz Bara-
nje, nastala tijekom kolonije održane 6. 
lipnja u muzejsko-galerijskom prostoru 
Starog mlina.
Izložbu je otvorila ravnateljica Muze-
ja Belišće Nada Milas Bosanac, stavivši 
naglasak kako ovakvi projekti uspješno 
povezuju kulturnu baštinu i suvremeno 
likovno stvaralaštvo te pridonose oču-
vanju identiteta i tradicije našega kra-
ja. Podsjetila je kako Muzej i kroz ovu 
izložbu nastavlja promicati vrijednosti 
baštine, ali i pružati prostor umjetnici-
ma da svojim radovima ispričaju priče 
o prošlosti iz osobne perspektive. Oku-
pljenima se obratio i predsjednik Li-
kovne udruge Bel-art Ivan Vajda, koji 
je izrazio zadovoljstvo dugogodišnjom 
i uspješnom suradnjom Muzeja Belišće 

Belišćanski likovnjaci  
ne zaboravljaju svoje 
preminule članove

memorijal u 
čast Gibičaru

Belišćanski umjetnici 
stvarali su u čast Gibičaru

Nova likovna izložba u Paleju

Kistom čuvana baština    

i belišćanskih umjetnika koji su se za-
jedno s gostujućim umjetnicima publi-
ci predstavili platnima na kojima domi-
niraju konji u pokretu nazvanim: Ponos 
ravnice, Nebeski safir, Plavi duh, Galop 
u vrtlogu, Nebeski Vranac, Odsjaj u oku 
i drugo. Izložba koja nas vodi na emo-
tivno putovanje kroz nepregledne sla-
vonske i baranjske pejzaže i motive ko-
ji polako nestaju iz naše svakodnevice, 
ali koji, zahvaljujući ovim kreativcima, 
ostaju vječno sačuvani od zaborava, mo-
že se pogledati do 27. kolovoza 2026. u 
Palači Gutmann, a financirana je sred-
stvima Ministarstva kulture i medija i 
Grada Belišća.

Otvorenje izložbe 
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I ovoga srpnja Gradska knjižnica i 
čitaonica Belišće nastavila je biti 
mjesto susreta, druženja i krea-
tivnog stvaranja najmlađih sugra-
đana. U sklopu ljetnih kreativnih 
radionica za djecu svakoga se če-

tvrtka organiziraju zanimljivi progra-
mi koji mališanima pružaju priliku za 
upoznavanje različitih likovnih tehni-
ka, razvijanje mašte i stvaranje vla-
stitih umjetničkih radova. Početkom 
mjeseca djeca su uz vodstvo umirov-
ljene belišćanske knjižničarke Jasne 
Andrišić izrađivala ukrase kombini-
ranom salvetnom tehnikom, a  tjedan 
poslije iskusni ih je belišćanski slikar 
Antun Sabo upoznao sa slikanjem 
pejzažnih motiva suhim pastelama. 
Kreativno ljeto nastavilo se radioni-
com na kojoj je Antonia Šarlija iz Beli-
šća, mlada kemičarka i keramičarka, 
mališanima pokazala kako oblikovati 
glinamol i izraditi glinene golubove, a 
posljednju srpanjsku radionicu vodi-
la je učiteljica Marija Šimić iz Valpo-
va. Posebnu vrijednost ovim radioni-
cama dali su upravo njihovi voditelji 
– ljudi iz lokalne zajednice koji svoje 

Gradska knjižnica i čitaonica Belišće

Kreativni srpanj uz igru, umjetnost i glazbu
znanje i vještine nesebično prenose 
na mlađe generacije.

Od igre do znanja

Projekt „Od igre do znanja“, čiji je 
nositelj Grad Belišće u partnerstvu s 
Gradskom knjižnicom i čitaonicom 
Belišće, a provodi se uz sufinancira-
nje Ministarstva demografije i use-
ljeništva, i tijekom srpnja ponudio je 
djeci niz besplatnih edukativnih sadr-
žaja. Mjesec je započeo kreativnom 
radionicom na kojoj je Jasna Andrišić 
polaznike upoznala sa scrapbooking 
tehnikom, a od 13. do 17. srpnja u Pa-
lači Gutmann održane su ljetne glaz-
bene radionice u organizaciji Music 
Art Incubatora. Tijekom pet dana dje-
ca su upoznavala različite instrumen-
te, učila osnove zajedničkog muzici-
ranja te stečena znanja predstavila na 
završnom mini koncertu za roditelje. 
Projekt je osmišljen s ciljem potica-
nja djece na učenje kroz igru, razvoj 
kreativnosti i stjecanje novih znanja i 
vještina, a nove radionice najavljene 
su i tijekom kolovoza. Monika Đogaš

Svaki četvrtak donosi novo iznenađenje

Djeca na radionicama istinski uživaju

Izrada golubova od glinamola
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PIŠE: Lidija Aničić

V alpovo i Belišće ponov-
no su živjeli u ritmu zna-
tiželje, kreativnosti i teh-
ničke kulture od 6. do 15. 
srpnja 2026. godine. Ovo-
godišnje, 16. Ljeto u Teh-

nici okupilo je 141 polaznika koji su ti-
jekom devet dana sudjelovali u sedam 
radionica, uz vodstvo 14 mentora i uku-
pno 45 sati praktičnog rada. Program je 
i ove godine potvrdio zašto je jedan od 
najprepoznatljivijih ljetnih edukacijskih 
događaja.
Prvi dan 6. srpnja bio je posvećen mo-
delarstvu. Mentori Antolović i Francuz 
vodili su polaznike kroz izradu modela 
konja izrezanog od šperploče na Unimat 
strojevima. 
Dan poslije donio je spoj umjetnosti i 
prirode kroz radionicu fotografije ko-
ju su vodili Kupčerić i Francuz. Tema 
je bila priroda, a polaznici su učili pro-
matrati svjetlo, kadar i detalj. Nakon fo-

tografskog dijela sudionici su oslikavali 
platnene torbe akrilnim bojama, koriste-
ći otiske lišća kao prirodne motive. Sri-
jeda, 8. srpnja bila je rezervirana za teh-
ničku disciplinu koja spaja elektroniku, 
orijentaciju i komunikaciju – amatersku 
radiogoniometriju. Mentori Novak i Ba-
bić vodili su polaznike kroz osnove radi-
oveza, traženje signala i praktične vježbe 
na terenu. Četvrti dan donio je kreativ-
nu radionicu 3D olovaka pod vodstvom 
Ide Đurkić iz ZTK OBŽ. Polaznici su učili 
kako izvući volumen iz linije, stvarajući 
male skulpture i prostorne oblike od ter-
moplastičnog materijala.
Vikend je bio posvećen filmu. Radionicu 
animiranog filma vodili su Muharemović 
i Dorić, a polaznici su stvarali kratki ani-
mirani uradak „Kako je nastao Leptir“, 
gdje su učili osnove kadriranja, pokreta, 
montaže i vizualnog pripovijedanja.
Novi tjedan u ponedjeljak, 13. srpnja 
otvorila je radionica STEM 3D printa-
nja i NOGOBOT-a. Polaznici su mode-
lirali jednostavne objekte (privjesak sa 

svojim imenom), pripremali ih za prin-
tanje i upoznavali se s radom 3D printe-
ra. Uz demonstraciju edukacijskog robo-
ta mBota zaigrali su i NOGOBOT. Sljedeći 
dan nastavio je STEM priču kroz radioni-
cu laserskog graviranja. Završni dan bio 
je posvećen astronomiji. Mentori Kurto-
vić, Kokić i Birović upoznali su polazni-
ke s osnovama promatranja neba, ra-
dom teleskopa, zvjezdanim kartama i 
fenomenima koji oblikuju svemir. Najza-
nimljiviji dio bio je promatranje Sunca 
kroz solarni teleskop, tako da je i ovogo-
dišnje Ljeto u Tehnici ponovno dokazalo 
koliko su naučene nove vještine snažan 
poticaj mladima. 

Završilo 16. Ljeto u Tehnici

Devet dana stvaralaštva, 
7 radionica i 141 polaznik
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Iz grada 
Valpova

PIŠE: Jelena Lacković,  
ravnateljica vrtića Maza Valpovo

P rostorno-materijalno okru-
ženje naših vrtića izgleda 
sve ljepše i ljepše, ali veseli 
nas činjenica da smo osvoji-
li 1. Nagradu stručnog žirija 
na natječaju Gradonačelnik.

hr upravo za najbolji vrtić!
Dok su građani birali najljepše vrtiće, o 
najboljima su odlučivali sami sudionici 
izbora – vrtići i njihovi osnivači – prema 
stručnim kriterijima razvijenima u su-
radnji s Ministarstvom znanosti i obra-
zovanja. Ocjenjivali su se kvaliteta pro-
grama, inovativnost, uključenost djece 
i roditelja, suradnja sa zajednicom, ure-
đenost prostora te ukupni doprinos po-
dizanju standarda ranog i predškolskog 
odgoja. U konkurenciji gradskih vrtića 

Stručnost, predanost i kvaliteta donijeli su DV-u  
Maza Valpovo titulu najboljeg vrtića u Hrvatskoj

Stručni žiri prepoznao 
je izvrsnost u odgoju  
i obrazovanju u Mazi
titulu najboljeg osvojio je DV Maza iz 
Valpova s osvojena 22 boda!
Ovom su nagradom prepoznati upra-
vo ljudi, projekti i programi koji svojim 
radom, znanjem i predanošću svakod-
nevno podižu standarde ranog i predš-
kolskog odgoja i obrazovanja. Stručni 
radnici DV MAZA VALPOVO ove su go-
dine proveli pregršt projekata, progra-
ma, suradnji s roditeljima i širom zajed-
nicom te nam je izuzetna čast da smo 
upravo zbog stručnosti i odgojno-obra-
zovnog rada prepoznati kao NAJBOLJI U 
HRVATSKOJ!
Ponosni smo na dovoljan broj stručnih 
djelatnika po broju djece i dovoljan broj 
pomoćnog osoblja zbog čega uspijeva-
mo provesti inkluziju djece s teškoćama 
u razvoju, a zadržati visoku razinu sigur-
nosti i kvalitete rada.
Također, okruženje matičnog vrtića u 
Valpovu pruža nam pregršt mogućnosti 

za različite istraživačke, kreativne, tje-
lesne, spoznajne aktivnosti. Naime, naš 
se matični vrtić nalazi u srcu valpovač-
kog parka koji je proglašen hortikultur-
nim spomenikom prirodne i vrtne arhi-
tekture.
Izuzetno smo ponosni na programe ko-
je naši odgojno-obrazovni radnici pro-
vode, a svi su besplatni za roditelje ra-
di financijske podrške Osnivača-Grada 
Valpova.
U vrtiću se provode Programi: “Vrtko – 
rukomet u vrtićima”, “CAP” program za 
prevenciju zlostavljanja djece, Program 
ranog učenja engleskog jezika, Program 
vjerskog odgoja, a „RESCUR“ je među-
narodni europski program za razvoj 
psihičke otpornosti djece predškolske i 
osnovnoškolske dobi.
Na razini Vrtića, provode se projekti 
„Škole za Afriku“ i „Marijini obroci“, a 
na razini skupina, svaka je skupina osim 

Svečanost proglašenja Najboljeg vrtića u Hrvatskoj Dječji vrtić “Maza” Valpovo
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U srpnju je ispred dvorca Prandau-Nor-
mann u Valpovu održano šesto izdanje 
Rock’A’Raj Festa – “Under the Ginko” Edi-
tion, koje je i ove godine okupilo ljubitelje 

rock glazbe i dobre atmosfere.
Publika je tijekom večeri uživala u na-
stupima Bojana Petovarija, After Darka, 
I Wondera, Sickstonea i The Last Revela-
tora, koji su svojim izvedbama oduševili 
okupljene posjetitelje. Uz odličnu glazbu, 
posjetitelji su mogli uživati u bogatoj ga-
stro ponudi i druženju u opuštenoj festi-
valskoj atmosferi.
Nakon koncertnog programa zabava se na-
stavila na after partyju uz DJ Dalka i DJ No-
bru, koji su se pobrinuli da se dobra atmos-
fera nastavi do kasno u noć.
Šesto izdanje Rock’A’Raj Festa još je jed-
nom pokazalo kako Valpovo ima vjernu ro-
ck publiku te da festival iz godine u godinu 
uspješno okuplja glazbenike, posjetitelje i 
zaljubljenike u rock kulturu iz cijele regije.

Grad Valpovo i nadalje kroz razne aktiv-
nosti programa Za uspravan hod kroz 
zlatnu dob i partnerstvom u projektu In-
kluzivni centar podržava aktivnosti nami-
jenjene umirovljenicima.
 Bez ikakvih financijskih troškova  pola-
znicima se pruža mogućnost cjelotjed-
nog sudjelovanja u društvenom, obrazov-
nom, kulturnom i sportskom životu, a to 
znači bogat društveno-socijalni život. Dok 
mi planiramo život s pažnjom rasutom 
na poslove, obaveze, on polagano prola-
zi. Zato usporimo malo ritam i uživajmo u 
neponovljivom i samo našem sadašnjem 
trenutku.
Vježbe relaksacije i Joge kroz spor, fluidan 
pokret i pravilno disanje pomažu otpusti-
ti napetost i vratiti Vas u najpoželjnije sta-
nje uma-ovdje i sada uz voditeljice Sonju 
Novoselić i Stelu Horvat. Kroz dramsku 
radionicu s voditeljicom Ljiljanom Sila-
đi i nizom vježbi polaznici će upoznavati 
sebe, razvijati socijalne i komunikacijske 
vještine, oslobađati spontanost i pomi-
cati vlastite „granice“. Radionica u kojoj 
ćete doživjeti ljepotu sadašnjeg trenutka, 
buditi spontanost, unositi radost  i mir u 
svoj dragocjeni trenutak je kreativna radi-
onica uz voditeljicu Mariju Šimić.  A ako 

Vas ništa od ovoga ne privlači, još uvijek 
možete jednostavno zaplesati uz voditelji-
cu Ines Brezovac Horvat i pustiti brigu na 
veselje. Ovim putem pozivam i sve koji se 
iz bilo kojeg razloga dvoume da bez ustru-
čavanja dođu. Ne morate biti u formi niti 
imati bilo kakvo predznanje da biste kre-
nuli ili se pokrenuli. Informacije o termi-
nima i provedbi aktivnosti možete pratiti 
na fb profilu Zlatna dob Valpovo i u lokal-
nim medijima.

Kreatorica, koordinatorica i voditeljica 
programa za umirovljenike

Stela Horvat

“Under the Ginko” Edition donio večer ispunjenu rock-glazbom

Održan 6. Rock’A’Raj Fest

Zajedno stvaramo aktivnu i ispunjenu zlatnu dob

Besplatne aktivnosti za 
umirovljenike kroz program "Za 
uspravan hod kroz zlatnu dob"

jasličkih provodila vlastiti projekt. Svrha 
projektnog učenja u vrtiću je poticanje 
prirodnog, cjelovitog i iskustvenog uče-
nja kroz koje djeca istražuju teme koje 
ih istinski zanimaju. 
Glede suradnje s roditeljima koja je 
ključna u radu s djecom rane i predškol-
ske dobi,  možemo se pohvaliti da smo 
i ove godine ostvarili brojne zanimljive 
aktivnosti, radionice i manifestacije ko-
jima smo zajednički utjecali na širenje 
dječjih spoznaja i obogaćivanje dječjih 
iskustava. Veliku pažnju posvećujemo i 
organiziranju predavanja i radionica za 
roditelje  te stručnom usavršavanju od-
gojno-obrazovnih djelatnika. Uz preda-
vanja za odgojitelje i stručne suradni-
ke, ove smo godine uvrstili i „zajednice 
učenja“ na kojima u manjim skupinama 
i prema načelima refleksivne prakse ra-
zvijamo stručne i osobne vještine odgo-
jitelja i stručnih suradnika.
Ove je godine na Regionalnoj smotri 
projekata u Našicama prezentiran i po-
hvaljen projekt skupine „Zvjezdice“ pod 
nazivom „Važan, snažan i odvažan“. Po-
četkom pedagoške godine, djeca i odgo-
jiteljice skupine „Zvjezdice“ sudjelovali 
su i u projektu „Slavonija u mom srcu“ 
udruge Dokkica koji je okupio 12 ustano-
va iz 9 slavonskih gradova.
Sigurnost djece i kvaliteta odgojno-obra-
zovnog rada i dalje će nam ostati prio-
ritet kojemu zajednički težimo uz po-
dršku Osnivača – Grada Valpova te kroz 
kvalitetnu suradnju s roditeljima, a za 
dobrobit djece.
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Kroz 
općinu 
Bizovac

Piše: Lidija Aničić

U Bizovcu su od 16. do 19. 
srpnja uspješno održane 
21. Bizovačke ljetne večeri, 
jedna od najprepoznatljivi-
jih i najposjećenijih ljetnih 
manifestacija na širem bi-

zovačkom području. Tijekom četiri dana 
bogat i raznovrstan program okupio je 
velik broj mještana, posjetitelja i gostiju 
koji su uživali u sadržajima koji su spojili 
sport, kulturu, tradiciju, umjetnost i za-
bavu, uz sudjelovanje vrijednih lokalnih 
udruga, umjetnika i izvođača.

Sport, gastronomija i kultura

Manifestacija je otvorena u četvrtak pro-
gramom posvećenim sportu, povijesti i 
glazbi. Posjetitelji su imali priliku razgle-
dati izložbu fotografija „100 godina no-
gometa u Bizovcu“, priređenu u povo-
du velikog jubileja Nogometnog kluba 
BSK (1926. – 2026.), nakon čega je odr-
žano tradicionalno natjecanje u kuhanju 
fiš-paprikaša. Na ovom gastronatjecanju 

Bizovačke ljetne večeri još jednom okupile brojne posjetitelje i potvrdile svoju popularnost

Omiljena manifestacija svih generacija
suci Josip Vučetić, Antun Kukučka i Go-
ran Špoljarić, najboljim su kuharom fiša 
proglasili Damjana Bačića iz Baranjskog 
Petrovog Sela, drugo mjesto osvojio je 
Željko Turalija iz Valpova, a treće Zvoni-
mir Fekete iz Viljeva. Istog dana otvore-
na je i likovna izložba slikarice Ene Gilih 
Mesarić, a večernji program upotpunili 
su koncerti Tamburaškog sastava „Čuva-
ri noći“ i grupe „Sto Posto Band“.
Petak je bio u znaku sporta, baštine i fol-
klora. Započeo je turnir bizovačkih uli-
ca u malom nogometu, večer otvorenih 
vrata u Kuriji Normann uz izložbu „Bi-
zovačko blago“, nastupi dječje sekcije 
KUD-a „Bizovac“ i Folklornog ansambla 
Bilje te revija autorske tamburaške glaz-
be lokalnih skladatelja i tekstopisaca. 
Program je zaključen koncertom Tam-
buraškog sastava „Panonia“.

Sto godina strasti

Subotnji program bio je rezerviran za 
sportska natjecanja na bizovačkom baje-
ru, uz nastavak turnira bizovačkih ulica 
u malom nogometu. U večernjim satima 

Dječja biciklijada

Dječja sekcija KUD-a Bizovac

Pobjednici 12. Fišijade

Kazališna predstava Majstori 
osječkog kazališta To Go
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Bizovačke ljetne večeri još jednom okupile brojne posjetitelje i potvrdile svoju popularnost

Omiljena manifestacija svih generacija
premijerno je prikazan kratki film „Sto 
godina strasti i zajedništva“, snimljen u 
povodu stote obljetnice NK BSK-a, na-
kon čega su posjetitelji uživali u koncer-
tu popularnog Stjepana Jeršeka Štefa i 
Tamburaškog sastava „Žitna polja“. 
Posljednjeg dana manifestacije održana 
je dječja kazališna predstava „Majstori“ 
u izvedbi Teatra To Go, dječja biciklija-
da te nastavak programa u Kuriji Nor-
mann. U župnoj crkvi sv. Mateja prire-
đen je koncert sakralne glazbe na kojem 
su nastupili Dalibor Hanzalek (bariton), 
Kristina Owais (sopran) i Krešimir Klarić 
na orguljama. Završnicu manifestacije 
obilježili su finalni susreti turnira bizo-
vačkih ulica u malom nogometu te kon-
cert Tamburaškog sastava „Nesanica“. 
Pobjednici turnira bizovačkih ulica po-
stali su Repani, drugi su bili ekipa iz An-
te Starčevića, treći iz Kralja Tomislava, 
a četvrti iz Braće Radić. Najboljim igra-
čem turnira proglašen je Domagoj Kuči-
nac, najboljim golmanom Noa Kardum, 
a najboljim strijelcem Nikola Blažević. 
Zadovoljstvo uspješno održanom mani-
festacijom izrazio je i načelnik Općine 

Bizovac Srećko Vuković. 
-	 Bizovačke ljetne večeri iz godine u go-
dinu potvrđuju koliko zajedništvo, trud 
naših udruga, volontera i brojnih sudio-
nika mogu stvoriti manifestaciju na koju 
smo svi ponosni. Zahvaljujem svima koji 
su svojim radom, sudjelovanjem i dola-
skom doprinijeli još jednom uspješnom 
izdanju. Posebno me raduje što smo 
kroz bogat program uspjeli povezati tra-
diciju, sport, kulturu i zabavu te našim 
mještanima i gostima pružiti četiri dana 
kvalitetnih sadržaja. Nastavit ćemo ula-
gati u ovakve manifestacije koje čuvaju 
identitet naše općine i pridonose njezi-
noj prepoznatljivosti - istaknuo je načel-
nik Vuković.
Ovogodišnje, 21. Bizovačke ljetne večeri 
još su jednom potvrdile svoj status jed-
nog od najvažnijih društvenih i kulturnih 
događanja u Općini Bizovac. Bogat pro-
gram, izvrsna atmosfera i velik odaziv 
posjetitelja pokazali su kako manifesta-
cija već više od dva desetljeća uspješno 
njeguje kulturnu baštinu, promiče sport-
ski duh i obogaćuje društveni život bizo-
vačke Općine, ali i ovog dijela Slavonije.

Turnir ulica

Sto Posto Band

U crkvi je održan koncert sakralne glazbe 

Repani – pobjednici turnira 
bizovačkih ulica

Koncert Stjepana Jeršeka Štefa
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S tribina  
i terena

PIŠE: Matej Šimić

N akon kratke ljetne stanke 
nogometaši Belišća ponov-
no su se okupili na Grad-
skom stadionu i službeno 
počeli pripreme za novu 
sezonu. Prozivkom igrača 

označen je početak novog poglavlja za 
belišćanski klub, a već je na prvom oku-
pljanju bilo jasno kako u momčadi vla-
da pozitivna atmosfera, ali i velika želja 
za radom.
Treneru seniora Marijanu Vuki na pro-
zivku su se odazvala 24 igrača, čime je 
napravljen prvi korak prema stvaranju 
momčadi koja će u nadolazećoj sezo-
ni tražiti svoj put prema što boljim re-
zultatima. Belišće u novu sezonu ulazi 
s osvježenim sastavom i jasnom vizijom 
klupskog vodstva a to je graditi momčad 
kroz kvalitetan rad, zajedništvo i razvoj 
vlastitih igrača.

Naglasak na mladima

Poseban naglasak u novoj sezoni bit će 
na mladim nogometašima. Priprema-
ma seniorske momčadi priključili su se 
i igrači Škole nogometa NK Belišće, či-
me klub nastavlja s politikom otvaranja 
prostora mladim igračima koji svojim 
radom i kvalitetom žele izboriti mjesto 
u seniorskom nogometu.
Upravo je razvoj vlastitih igrača jedan 
od važnih temelja na kojem se želi gra-
diti budućnost kluba. Mladi igrači tako 
dobivaju priliku trenirati i napredova-
ti uz iskusnije nogometaše, dok senior-
ska momčad dobiva dodatnu energiju i 
novu dimenziju. Spoj iskustva, mlado-
sti i igrača koji dobro poznaju klupsko 
okruženje trebao bi biti jedan od glav-
nih aduta Belišća u sezoni koja je pred 
nama.
-	 Danas smo napravili prvi korak u no-
voj sezoni, ali ono što je najvažnije, mi 
vidimo da imamo ljude, energiju i vo-
lju za rad. NK Belišće želimo graditi kao 

NK Belišće otvorio novo poglavlje

Spoj mladosti i iskustva 
za izazove nove sezone

klub koji ima jasnu viziju i koji vjeruje u 
svoje igrače. Posebno nas veseli činjeni-
ca da se sve više mladih igrača iz naše 
škole priključuje seniorskoj momčadi. 
To je put kojim želimo ići. Znamo da se 
rezultati ne stvaraju preko noći, ali vje-
rujemo u ovaj projekt i u ono što zajed-
no stvaramo - rekao je predsjednik Klu-
ba Ivan Lazić.

Karakter i perspektiva

O planu i načinu slaganja momčadi go-
vorio je i sportski direktor Patrik Periša, 
koji ističe kako se prilikom formiranja 
momčadi nije gledalo samo na trenutač-
nu kvalitetu već i na perspektivu.
-	 Kada smo slagali momčad, cilj nam 
nije bio samo dovesti igrače već stvori-
ti momčad koja ima karakter i perspek-
tivu. U svlačionici danas imamo spoj 
iskustva, energije i mladosti, a posebno 
nam je drago što i igrači  iz naše Škole 
nogometa dobivaju priliku raditi sa se-
niorima. Ti dečki moraju znati da ima-
ju otvorena vrata, ali isto tako i da se za 
svoje mjesto treba izboriti radom. Vjeru-
jem da smo napravili dobar temelj i da 
će ova momčad iz dana u dan izgledati 
sve bolje - istaknuo je Periša.
Prvi dan priprema donio je i prve doj-
move trenera Marijana Vuke, koji od 

svojih igrača u nadolazećem razdoblju 
očekuje maksimalnu ozbiljnost, discipli-
nu i predanost.

Prilika svakom

-	 Najvažnije je da smo krenuli. Ima-
mo 24 igrača na prozivci, mlade igrače 
koji žele pokazati što mogu i dovoljno 
vremena da kroz rad složimo momčad 
kakvu želimo. Od igrača ću tražiti mak-
simalnu ozbiljnost, disciplinu i zajedniš-
tvo. Nitko neće dobiti ništa unaprijed, 
ali svatko će dobiti priliku. Vjerujem u 
ovu ekipu i siguran sam da ćemo kroz 
pripreme izgraditi momčad koja će na 
terenu pokazati karakter i boriti se za 
svaki metar terena - poručio je Vuka.
Pred nogometašima Belišća sada je raz-
doblje napornog rada, fizičke pripreme 
i uigravanja. Stručni stožer kroz sljedeće 
će tjedne tražiti najbolja rješenja i slaga-
ti momčad za izazove koji ih očekuju u 
novoj sezoni.
Iako je do početka natjecanja još osta-
lo vremena, prvi korak je napravljen. U 
NK-u Belišće vjeruju kako se kroz zajed-
ništvo, rad i jasnu klupsku viziju može 
izgraditi momčad koja će svojim pristu-
pom i igrama opravdati očekivanja te na 
pravi način predstavljati belišćanski no-
gomet.

Belišćanski nogometaši počeli su pripreme
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PIŠE:  Lidija Aničić

L jeto je, kao i inače, vrijeme 
kada selekcije Košarkaškog 
kluba Belišće uredno miruju, 
odnosno rade pauzu od tre-
ninga, kako bi se svi zajedno 
odmorili i napunili baterije 

za nove izazove. Ipak, unatoč vremenu 
odmora, prvi put u tom su se klubu u 
srpnju odlučili za nešto drukčiji pristup 
i organizirati otvorene treninge za sve 
zainteresirane sadašnje i buduće košar-
kaše. Sve u cilju masovnosti djece i nji-
hova privlačenju u košarku kao sport.
-	 Već prvi trening, koji smo održa-
li u petak, 17. srpnja, jednim je svojim 
dijelom donio ono što smo htjeli, a to 
su novi upisi djece u naše selekcije. Pr-
vi trening od sat i pol odradilo je 16 ko-
šarkaša, među njima i nekoliko novih, 
a održali su ih naši treneri – otkriva Go-
ran Vidaković, jedan od tri trenera ko-
ji vode otvorene treninge, a među koji-
ma su još i Mario Koprivnjak i Kristijan 
Preglej. Iako je plan bio da se treninzi 
odvijaju jednom tjedno, na zahtjev sa-
mih polaznika treninga, dogovoren je i 

dodatni trening preko tjedna, što je po-
kazalo da je cilj otvorenih treninga po-
stignut: zainteresirati djecu za košarku, 
i one aktivne, kao i nove polaznike.
U tom prvom valu treninzi su zamišljeni 
za igrače od 2009. pa sve do 2014. godi-
šta, no zbog zainteresiranosti onih naj-
mlađih, uvedeni su i otvoreni treninzi 
za djecu 2015. godišta i mlađe, s obzi-
rom na to da belišćanska Škola košarke 
već ima svojih desetak polaznika, koji 
su s radom počeli krajem prošle godi-
ne. Na taj način željeli su broj polaznika 
u Školi košarke podići na broj koji bi za 
koju godinu zadovoljio zahtjeve za odi-
gravanjem utakmica, što njih najviše ve-
seli.
-	 Premda službeni treninzi kreću tek 
sredinom kolovoza, otvorenim trenin-
zima želimo omogućiti svima koji vole 
košarku da se okušaju u ovom prekra-
snom sportu i pridruže našem kolekti-
vu. Stoga pozivamo još jednom i ovom 
prilikom sve zainteresirane da nam se 
pridruže na vanjskom terenu kod nogo-
meta na otvorenim treninzima, ali i po-
slije kroz treninge u dvorani – apelirali 
su iz KK Belišće.

U proteklim tjednima, unatoč visokim 
temperaturama, članovi Hrvatskog plani-
narskog društva Belišće nisu se dali ome-
sti u svojim planinarskim pohodima. Ta-
ko su prvo četiri članice HPD-a Belišće 
otputovale u Orahovicu do Orahovačkog 
jezera, odakle su planinarskom stazom 
otkrivale ljepote bukove šume i ostataka 
nekadašnjeg Ružica grada. Uspon prema 
impresivnim ruševinama srednjovjekov-
ne utvrde trajao je dvadesetak minuta, 
što im je ostavilo dovoljno vremena za 
istraživanje same utvrde, fotografiranje 
i uživanje u pogledu na obronke Krndije 
i Park prirode Papuk. Prigodu boravka u 
ovom dijelu Slavonije belišćanske plani-
narke iskoristile su i da bi obišle obližnje 
jezero Hercegovac, smješteno u samom 
srcu Parka prirode Papuk, i ostatke kuri-
je koja je u procesu obnove. Jezero ih je 
oduševilo svojom izuzetno modrom bo-
jom i mirom koji vlada oko njega, a na-
kon toga vratile su se na 
početno odredište – Orahovačko jeze-
ro, gdje su odmorile u blagodatima tog 
umjetnog jezera s vlastitim prirodnim 
izvorima. 
Tjedan dana poslije troje članova HPD-a 
Belišće sudjelovalo je na planinarskom 
pohodu u organizaciji PD-a Frankopan 
Rokovci–Andrijaševci, održanom u sklo-
pu manifestacije Bosutski dani. Okuplja-
nje sudionika bilo je u vinkovačkom Par-
ku Lenije, a pohod je započeo u 9 sati. 
Staza je trajala nešto više od tri sata te je 
vodila do rodne kuće Ivana Kozarca na 
Krnjašu, arheološkog nalazišta Sopot, Šo-
kačkog stana i Rokovačkih zidina, sa za-
vršetkom u Andrijaševcima. Na pohodu 
je sudjelovalo ukupno šest planinarskih 
društava iz Hrvatske, Bosne i Hercegovi-
ne te Srbije. Lidija Aničić

Novine u radu Košarkaškog kluba Belišće tijekom ljeta

Otvoreni treninzi 
postigli uspjeh

Otvoreni treninzi privukli su veliki broj zaljubljenika u košarku

HPD Belišće

Od Orahovice do 
Bosutskih dana
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N ogometno igralište NK Gat 
u subotu 4. srpnja 2026. go-
dine bilo je mjesto održava-
nja malonogometnog tur-
nira u formatu 5+1, koji je 
okupio čak 13 ekipa s pod-

ručja cijele Slavonije i Baranje.  Od samog 
početka turnira nije nedostajalo atraktiv-
nosti, a nakon niza zanimljivih utakmica 
naslov pobjednika zasluženo je osvojila 
ekipa Baranjsko povrće Filakov, koja je 
kroz turnir pokazala najviše kvalitete i na 
kraju podignula pobjednički pehar. Dru-
go mjesto pripalo je ekipi OPG Šisl, a tre-
će je osvojila Udruga mladih BiM.
Osim ekipnih priznanja dodijeljene su i 
nagrade najboljim pojedincima turnira. 
Za najboljeg strijelca proglašen je Dino 
Burazin, titulu najboljeg vratara ponio 
je Toni Sinković, a za najboljeg igrača 
turnira izabran je Luka Harkanovac, ko-
ji je svojim igrama tijekom cijelog natje-
canja ostavio izvrstan dojam.
Iz NK Gat nisu skrivali zadovoljstvo veli-

Malonogometni turnir u Gatu

Trinaest ekipa i pregršt pogodaka

Nogometni klub Bistrinci organizirao je 
u subotu, 25. srpnja 2026. u Bistrincima 
1. Memorijalni turnir u spomen na Sašu 
Vinogradca, koji je iznenada preminuo 
u 47. godini. Tim povodom u Bistrinci-
ma se uz Sašinu obitelj okupio veliki broj 
kolega, prijatelja, sportaša i mještana Bi-
strinaca, među kojima je Saša ostavio ne-
izbrisiv trag. Nakon što su u prijepodnev-
nim satima položeni vijenci i zapaljene 

U organizaciji NK Bistrinci održan 1. Memorijalni turnir “Saša Vinogradac”

Sjećanje na velikog igrača i još većeg čovjeka

Obitelj i prijatelji na turniru su se naklonili Saši Vinogradcu

Turnir u Gatu obilovao je dobrim dvobojima

svijeće na Sašinu posljednjem počivali-
štu, početak turnira emotivno su otvori-
li Sašina majka Anica i sin Edi, a u znak 
trajne zahvalnosti za sve što je dao klu-
bu i nogometu, trener Zoran Branković je 
obitelji Vinogradac uručio uokviren dres. 
Na turniru su sudjelovale ekipe NK “Beli-
šće”, NK “Valpovka”, NK “Bistrinci”i eki-
pa Prijatelji. Prvo mjesto na turniru osvo-
jila je “Ekipa prijatelja”, a drugo mjesto 

osvojio je NK “Belišće”, treće NK “Valpov-
ka” i počasno NK “Bistrinci”.
U sportskom svijetu talent i ime Saše Vino-
gradca dobro je znano. Saša je nosio dres 
NK Osijek, a svoj neizbrisiv igrački trag 
ostavio je i u Belišću, Valpovu i Valpovač-
koj Satnici. Ostat će zapamćen i kao trener 
Bistrinaca i Slatine, te kao pomoćni trener 
prve momčadi NK Belišća, trener mlađih 
uzrasta, kadeta i juniora, te kao vječni op-
timist i pozitivac čiji odlazak i danas naj-
bolnije osjeća njegova obitelj: majka Ani-
ca, supruga Livija, sinovi Edi, Erik i Endi, 
unuci i sestra Nataša, ali i brojni prijatelji i 
kolege iz Harburg Freudenbergera Belišće 
d.o.o, gdje je radio. 
U NK-u Bistrinci naglašavaju da je ovaj tur-
nir organiziran u trenucima velikog rezul-
tatskog ponosa, kada je iza njih povijesna 
sezona u kojoj su osvojili prvo mjesto u 
3. Županijskoj nogometnoj ligi Valpovo. 
Osim toga nalaze se i u procesu promjene 
imena te će od iduće sezone ponosno na-
stupati pod povijesnim imenom NK „Po-
dravac“ Bistrinci. Lidija Aničić

kim odazivom ekipa i uspješnom orga-
nizacijom te od srca zahvalili sudionici-
ma i svima koji su pomogli u organizaciji 
ovog događaja. Veliku zahvalu uputili su i 
brojnim navijačima. Već sada organizato-

ri najavljuju novo izdanje turnira sljedeće 
godine, uz želju da se na igralištu NK Gat 
okupi još veći broj ekipa i ljubitelja nogo-
meta te nastavi graditi tradicija koja iz go-
dine u godinu raste. Lidija Aničić
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PIŠE: Monika Đogaš

N a belišćanskom je boća-
lištu u subotu, 4. srpnja, 
održan Memorijal "Mari-
jan Jakšić", turnir koji je 
i ove godine okupio broj-
ne zaljubljenike u boća-

nje te odao počast jednom od osniva-
ča Boćarskog kluba Belišće, ali i svim 
belišćanskim boćarima koji su tijekom 
tri desetljeća postojanja kluba svojim 
trudom, zalaganjem i ljubavlju pre-
ma ovom sportu pridonijeli stvaranju 
i razvoju ove sportske priče. Memori-
jal "Marijan Jakšić" već je tradicionalno 
mjesto susreta boćara iz različitih sre-
dina, a osim sportskog nadmetanja, 
turnir je prilika za druženje, razmjenu 
iskustava i očuvanje uspomene na lju-
de koji su svojim radom postavili teme-
lje Boćarskog kluba Belišće. Upravo su 
ovakva okupljanja važna za očuvanje 
tradicije boćanja i povezivanje genera-
cija koje su tijekom godina bile dio klu-
ba. Na ovogodišnjem turniru nastupilo 
je 12 ekipa. Uz domaćine, članove BK 
Belišće, sudjelovale su ekipe BK "Če-
pin", BK "Otkos10" Grubišno Polje, BK 
"Fešk Feričanci", BK "Brezik" Brezik Na-
šički, BK "Dunav" Sotin, BK "Tolisa" iz 
Bosne i Hercegovine, BK "Retfala", BK 
"Osijek", BK "Višnjevac", zatim muška i 
ženska ekipa BK "Mitnica" Vukovar te 
ženska ekipa BK "Novi Beograd". Broj-
ni susreti tijekom turnira protekli su 

Članovi Penjačkog kluba Belišće koriste 
svaku priliku za usavršavanje svojih vje-
ština, bilo na umjetnoj stijeni u belišćan-
skoj dvorani ili na prirodnim penjališti-
ma koja pružaju poseban doživljaj ovog 
atraktivnog sporta. Penjanje nije samo 
fizički zahtjevna aktivnost, već sport ko-
ji traži koncentraciju, odgovornost, me-
đusobno povjerenje i poštivanje brojnih 
pravila sigurnosti. Upravo zato svaki tre-
ning predstavlja priliku za usavršavanje 
tehnike, stjecanje iskustva i pripremu za 
nove izazove na stijeni. 
Osim na umjetnoj stijeni, belišćanski 
penjači svoje su vještine provjeravali i 
u prirodi, na penjalištima Sokoline i Ru-
stine na Papuku, gdje se sportski izazov 
spaja s boravkom u prekrasnom prirod-
nom okruženju. Takvi izlasci na stijenu 
posebno su vrijedni jer članovima kluba 
omogućuju primjenu znanja stečenih 
na treninzima, ali i uživanje u zajednič-
kom druženju daleko od svakodnevice. 
S dolaskom ljeta uslijedila je kratka pa-
uza od zajedničkih klupskih aktivnosti, 
no za ljubitelje penjanja ona ne znači i 
potpuni odmor. Dio njih će zasigurno 
godišnji odmor iskoristiti za nove uspo-
ne, a možda će se netko od njih okuša-
ti i na nekoj od morskih stijena, uz spoj 
sportskog izazova i nezaboravnog po-
gleda na more. Monika Đogaš

Penjački klub Belišće

Od belišćanske 
dvorane sve do 
papučkih stijena

u sportskom i prijateljskom ozračju, a 
posebnu vrijednost natjecanju daje či-
njenica da na belišćansko boćalište re-
dovito dolaze ekipe iz različitih kraje-
va Hrvatske i susjednih zemalja. Kao i 
prošle godine, pobjedu na Memorijalu 
odnijeli su domaćini, članovi BK Beli-
šće, potvrdivši tako svoju kvalitetu i 
uspješnost na ovom turniru. Najboljim 
izbijačem proglašena je Mirela Živko-
vić, dok je titulu najboljeg bližača osvo-
jio Stanko Vrdoljak.

Sjećanje na Marijana Jakšića

Boćarski turnir koji povezuje 
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PIŠE: Monika Đogaš

S rpanj je u prigradskim na-
seljima Belišća ove godine 
protekao u znaku mirisa čo-
banca i roštilja, dobre glaz-
be, druženja i prijateljskog 
natjecateljskog duha. Tri vi-

kenda, dvije roštiljade i jedna čobanijada 
u Veliškovcima i Tiborjancima okupili su 
stotine posjetitelja i desetke natjecatelja, 
još jednom potvrdivši kako upravo ova-
kva događanja prigradska naselja čine ži-
vima odnosno čine ih mjestima u kojima 
se njeguju tradicija, zajedništvo i dobro-
susjedska atmosfera. 
Najdužu tradiciju među ovim gastro-
nomskim događanjima ima natjecanje u 
kuhanju lovačkog čobanca u Tiborjanci-
ma, koje je sredinom srpnja organiziralo 
Lovačko društvo Vepar Belišće. Za titulu 
najboljeg kuhara lovačkog čobanca natje-
cao se 21 majstor kotlića, a prema ocje-
ni stručnog povjerenstva pobjedu je od-
nio Velimir Babić. Drugo mjesto pripalo 
je Saši Rešetaru, a treća je bila Tena Vaš-
ka. Samo tjedan dana poslije Tiborjanci 
su ponovno bili mjesto okupljanja ljubi-
telja dobre hrane, ovaj put na 3. Roštilja-
di u organizaciji NK Mladost Tiborjanci. 
Treće izdanje Roštiljade okupilo je čak 32 
ekipe iz Belišća, prigradskih naselja i šire 

Srpanjski vikendi u Veliškovcima i Tiborjancima

Dvije roštiljade, čobanijada 
i obilje vrlo dobre zabave 
okolice, potvrdivši kako iz godine u go-
dinu privlači sve veći broj sudionika. Pr-
vo mjesto osvojila je Anja Kopjar iz Veliš-
kovaca, drugo je pripalo Borisu Babiću 
iz Bocanjevaca, a treće mjesto osvojila je 
udruga Ladimirevački kotlić.
-	 Naša manifestacija raste iz godine u 
godinu i iznimno nam je drago što su 
je ljudi prepoznali. Nastojimo svaki put 
obogatiti sadržaj pa smo, uz natjecanje u 
pripremi roštilja, posjetiteljima ponudili 
palačinke i hamburgere, za najmlađe osi-
gurali napuhanac, a za sve pripremili bo-
gatu tombolu - rekao je predsjednik NK 
Mladost Marijan Sever.
Ovoga se ljeta u organizaciji gastronom-
skog natjecanja prvi put okušao i NK Cro-
atia Veliškovci, koji je na lokaciji "Kod dva 
hrasta" premijerno organizirao Roštilja-
du. Na natjecanju je sudjelovalo 15 ekipa, 
a brojni posjetitelji iskoristili su priliku za 
opušteno druženje u ugodnoj atmosferi, 

bez natjecateljskog pritiska.
-	 Iako nam je ovo bilo prvo izdanje, za-
dovoljni smo odazivom. Cilj nam je bio 
okupiti mještane i goste, pružiti im ugod-
no druženje i vjerujemo da će ova mani-
festacija postati tradicija - rekao je Anto-
nio Plećko, od kojega smo doznali i kako 
je pobjednik prve roštiljade bio Mateo 
Talafuk, drugo je mjesto pripalo ekipi 
„Čoro i prijatelji”, a treće ekipi „Elektro 
D&D”.
Sva tri događanja posjetila je i gradona-
čelnica Belišća Ivana Jerbić, koja je naju-
spješnijim natjecateljima uručila pehare 
te zahvalila organizatorima, brojnim vo-
lonterima i sudionicima na trudu ulože-
nom u pripremu manifestacija.
Uz promicanje gastronomije i rada sport-
skih udruga, ovakva događanja okupljaju 
mještane svih generacija te potvrđuju da 
upravo volontiranje i druženje ostaju nji-
hov najveći adut.

Pobjednici Lovačke čobanijade u Tiborjancima s gradonačelnicom Ivanom Jerbić

Roštiljada u Veliškovcima Najboljim majstorima roštilja u Tiborjancima čestitala je i gradonačelnica 
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G rad Belišće nastavlja ula-
ganja u razvoj turističke 
infrastrukture te će, kao 
partner u projektu TOUR-
PORT – Cross-border coo-
peration for development 

of tourism port infrastructure in the 
Croatia-Hungary border area, unapri-
jediti uvjete za razvoj riječnog turizma 
i prekogranične suradnje s mađarskim 
partnerima.
Projekt se provodi u okviru Interreg VI-
A Programa Mađarska – Hrvatska 2021. 
– 2027., koji podupire jačanje suradnje 
i održivog razvoja u pograničnom po-
dručju dviju država. Nositelj projekta je 
Grad Mohács, a partneri na projektu su 
Grad Belišće i Lučka uprava Osijek.
U sklopu početnih aktivnosti projekta, 
27. svibnja 2026. godine u Mohaču je 
održan kick-off meeting svih projektnih 
partnera, na kojem se razgovaralo o na-
dolazećim projektnim aktivnostima, 
planiranoj dinamici provedbe te koordi-
naciji projektnih partnera u narednom 
razdoblju.
Ukupna vrijednost projekta iznosi 
2.123.880,00 eura, dok vrijednost ak-
tivnosti koje će provesti Grad Belišće 
iznosi 171.404,00 eura, uz 80-postotno 
sufinanciranje sredstvima Europske uni-
je. Projekt će se provoditi od 1. travnja 
2026. do 31. ožujka 2028. godine.
U sklopu projekta na području Belišća 
planirano je uređenje pristaništa sa šest 

Nastavak poticanja razvoja turističke infrastrukture

Grad Belišće kroz projekt TOURPORT ulaže 
u riječni turizam i lučku infrastrukturu

Ovaj dokument nastao je uz financijsku podršku Europske unije kroz Interreg VI-A program 
Mađarska-Hrvatska. Za sadržaj ovog dokumenta odgovoran je isključivo Grad Belišće i on ne 

odražava službeno stajalište Europske unije i/ili Upravljačkog tijela programa. 

vezova, kao i uređenje okoliša i sanitar-
nog čvora na pristaništu u Bistrincima. 
Ovim će se zahvatima poboljšati uvjeti 
za prihvat plovila te stvoriti kvalitetnija 
infrastruktura za razvoj riječnog turiz-
ma.
Osim infrastrukturnih ulaganja, projekt 
uključuje umrežavanje pružatelja kul-
turnih i turističkih usluga s obje strane 
granice te izradu zajedničke studije o 
potencijalima riječnih krstarenja. Cilj je 

stvaranje novih turističkih sadržaja, ja-
čanje suradnje između partnera te bolje 
iskorištavanje prirodnih i kulturnih po-
tencijala rijeka Drave i Dunava.
Provedbom projekta TOURPORT Grad 
Belišće dodatno potvrđuje svoju usmje-
renost na održivi razvoj, jačanje turi-
stičke ponude i stvaranje novih prilika 
za gospodarski razvoj lokalne zajednice 
kroz međunarodnu suradnju i učinkovi-
to korištenje sredstava Europske unije.
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